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Legjobb és Legbirnevesebb 
Pipere Hölgypor 

"L-t Ou '--
^ ^ V H . F A Y T Í Ü 

^ ^ ^ PARIS — 9, nm ám la Pata, » 

KalönHrw Rliípor 
TT»L VIOYITVI 

ILLATSZERÉSZ, 
F 1 R U 

Az összes nyeremény a biztosítottakra esik vissza. 
Tisztán kölcsönösségen alapul. * Részvényesei nincsenek.' 

Biztosítéki a lap 1 8 9 1 j a n u á r 1-én 

3673/4 millió forint. 

newyorki életbiztosító társaság 
(alapíttatott 1843) 

a v i l á g l egnagyobb pénzintézete és 
az-életbiztosítás m i n d e n n e m é v e l 

foglalkozik. 4628 
Dí j táblázatokkal és b ő v e b b felvilá­
gosításokkal k é s z s é g e s e n szolgál a 

Vezér-igazgatóság* 
( M a g y a r o r s z á g é s a s z o m s z é d t a r t o m á n y o k számára) 

Budapest, Bécsi utcza 5. 

Alapítási év 1834. 
Compain & Co. Limoges, 4838 

a hírneves ,,Cordial-Compain'' 
egyedüli készítői. 

Compain & Co. Limoges. 
alapitási év 1834, 

a legfin. franczia lMr-küloulegmégek 
Chartreuse, Menthe, Prunelline, Curacao, Giugnolet stb., 

továbbá a legkiválóbb hl mákosoktól legbirnevesebb hygienikus likör-készít-
ménynek elismert j j O o r d i a l - C o m p a i l l " készítői. 

Főképviselő Ausztria-Magyarország számára: 

GAIGER FÜLÖP J., 
B é c s , I I . , P r a t e r s t r a s s e 7 .  

Kérje a következő pompás új illatszert: 

CRAB APLE BLOSSOMS 
Vadalma-virág. (Külön elkészítve.) 

Az .Argonaut* így ír: >A legkellemesebb és leg­
pompásabb illatszer, amelynek sikerült néhány hó­
nap alatt minden más illatszert London. Paris 
és Xeie-Tork magas hölgyvilágának boudoir-jaj. 
bél kiszorítani-. — Tóvá! bá Orchidia, Wnite-
TJlac, Lotus-Blossoms, Gardénia, (orchi­
dea, fehér orgona, lotusvirág, gardénia). 1, 2, 3, 
4 uncia = 30, 60, 90, 120 grammos üvegcsékben. 

E g y e d ü l i k é s z i t ö : 4770 I 
T H E CROWN PERFTJMERY C° 

1 7 7 N e w Bond S t r e e t , L o n d o n . 

EZREK MENNEK CARLSBADBA, 
hogy rossz gyomrukat kireperálják és újra jól emészszenek és 
erre elköltenek — néha hiába, egy vagyont; pedig ezt a czélt 
otthon kényelem- n n f t f l l V n A I t d használata által, 
ben, kevés költ- P E P S l N - l l U K melyaz<fe,'tmeg-
séggel elérik a M* "** • * " " s w w s m emészteni segít 
és a gyomort rövid időn tökéletesen helyreállítja. — Az én 
pepsinborom kedves ize, és hatása ki nem marad. Egy üveg 

ára 1 Irt 20 kr., 5 üveg franco küldve 6 írt. 

R o z s n y a y M á t y á s , g y ó g y s z e r é s z , 
m ű v e g y é s z e t i l a b o r a t ó r i u m a A r a d o n . 

Ugyanott kapható: V a s a s c h i n a b o r . 1 üveg 1 frt 20 kr., 5 üveg 
franco küldve 6 frt és S e r a i l - a r c z k e n ő c s szeplő ellen egy 

tégely 70 kr., franco küldve 1 frt 5 kr. 4715 

4782 FERNET-BRANCA 
(GYOMORKESERŰ), 

KÜLÖNLBE&SÉG BRANCA TESTVÉREKTŐL, 
MILANÓBAN. 

mint a kik egyedül bírják e gy< moxkeBerű gyártásándtt 
receptjét. Kitüntetve minden világkiállításon ! 

Egy család stm nélkülözheti. 
Számos bizonyítvány első orvosi tekintélyektol, ajánlja 
a milanói Branca Testvérek „Fernet-Branca"-
jának használatát. A Fernet- Branca az emésztést 
rendkívül megkönnyebbíti; különösen élénkíti az ét­
vágyat s szíkviz, onnösbor, kávé s több efélékkel kelle­
mes, frissítő italt szolgáltat. S W Óvakodjunk értékte­
len utánzatoktól, s ügyeljünk, hogy minden ragjegyen a* 
Fratelll Branca & Co, czég harántul átírva legyen." 
SS Kapható minden csemege-kereskedésben, 

kávéházakban sfW * 

Főképviselő Ausztria-Magyarország számára: 
S C A R A N O F . 

Bécs, VII. , Zollergasse Nr. 35. 

Csász. k i r . szab. legújabb ta lá lmányú * 

kárpitozott ágybetéteim j 
m e l l e t t , m e l y e k m i n d e n eddig i g y á r t m á n y t fe lü lmúl - ; 
nak, az á g y r a s e m m i m á s n e m s z ü k s é g e l t e t i k , m i n t ; 
c supán l e p e d ő a b e t e r i t é s r e . E z e n czé l szerü é s hasz- ; 
n o s t a l á l m á n y o m a t előforduló s z ü k s é g l e t a l k a l m á v a l ; 

a ján lom a t . ez. közönségnek . 4765 ; 

M e g t e k i n t h e t ő k a v á r o s l i g e t i i p a r c s a r n o k - ; 
b a n é s g y á r i h e l y i s é g e m b e n , h o l m é r t é k s z e - ; 

r i n t i m e g r e n d e l é s e k i s e l f o g a d t a t n a k . 

B # ~ K ó r h á z a k , s z á l l o d a - t u l a j d o n o s o k é s m á s n e m ű ; 
i n t é z e t e k n a g y o b b r e n d e l é s n é l á r k e d v e z m é n y b e n ! 

r é s z e s ü l n e k . — T i s z t e l e t t e l 

V i g P á l . iiiűkárpitos és diszitő, i 
Budapest , Rózsa-utcza 52. • 

A r a n y é r e m 
T e m e s v á r 1 8 9 1 . . 

D i s z o k m a n y 

1 KWIZDA FERENCZ JÁNOS 
I Z á g r á b 1 8 9 1 . osztr. cs. és kir. és román kir. udv. szállító 
A l e g e l s ő é s l e g r é g i b b b e r e n d e z é s A u s z t r i a - M a g y a r o r s z á g o n á l l a t ­

g y ó g y á s z a t i k é s z í t m é n y e k b ő l . 
90T K i t ü n t e t v e 1 3 é r e m m e l , 7 d i s z o k m a n y é s e l i s m e r é s s e l . "TM 

A L A P Í T T A T O T T 1 8 5 3 - B A N . 

K W I Z D A - f é l e 
ko rneuburg i m a r h a - t á p p o r 

lovak, szarvasmarba és juhok számára. 
Á r a 1 dobozzal 7 0 kr., fé l doboz 3 5 kr. 

\ 

K W I Z D A - f é l e e r ő t a k a r m á n y s z a r v a s m a r h á k s z á m á r a . 
1 doboz 5 adaggal 30 kr., 1 rakasz 50 adaggal 3 frt, 1 rakasz 200 adaggal 6 frt. 

K W I Z D A - f é l e b é l g ö r c s - l a b d a ­
c s o k lovak és szarvasmarhák szá­
mára. 1 bádogszelencze ára 15 dl bal 
frt 1.60, egy csomag 5 drbbal 60 kr. 

K W I Z D A - f é l e f é r e g - l a b d a c s o k 
lovak számára. Egy pléhszelencze 
ára 15 darabbal 1 frt 60 kr. Egy 
csomag 5 darabbal 60 kr. 

K W I Z D A - f é l e v é r h a s e l l e n i s z e r 
juhok számára. 1 doboz ára 70 kr. 

K W I Z D A - f é l e p b i s i o , h a s h a j t ó 
szer lovak számára. Egy pléhsze-
lenczével 18 darabbal 2 frt. 

K W I Z D A - f é l e b a r o m f i - p o r e l e ­
s é g pótlék és óvszer. 1 doboz 50 kr. 

K W I Z D A - f é l e s e r t é s p o r , a h i z a s 
előmozdítására és óvszer. 1 kis do­
bozzal 63 kr., nagy doboz 1 frt 26 kr. 

/ Keretit aíentebbi védjegyre ügyelni s mindenkor határozottan KwiZDA-féle készítményeket kérni, 
£ Valódi minőségben kanható valamennyi gyógyszertárban. — Nagyban a gyógyfüszerészetekben. 

\v Főraktárhelyiség; Magyarország számára: 

Budapesten, T ö r ö k J ó z s e f gyógyszerésznél, Király-utcza 12. 

Megyeházak, ü lés termek, község i é s m á s 
h ivata l i irodák é s egy le t i h e l y i s é g e k ré szére ! 

0 felsége a király és 0 felsége a 

mény-arc 
az 1879-ben alapított, jutalomdíjazott műteimemben 
legfinomabban és művészi kivitelben készíttetnek el. 
Ö f e l s é g e o l a j f e s t m é n y - a r c z k é p e m a g y a r l o ­
v a s s á g i t á b o r n o k v a g y o s z t r . g y a l o g - t á b o r n o k i 
e g y e n r u h á b a n , életnagyságú alakban vaey mellkép­
ben, tetszés szerint megrendelhető. Kérdésekre tér­
mentett válasz azonnal adatik. TJgyszinte készíttetnek 
b á r m e l y b e k ü l d ö t t t e s z é s s z e r i n t i arczkép után 
életnagyságú olajfestmény-arczképek (mell-, térdképek 
és egész alakok), mely arczképek a l e g s z e b b s z o b a ­
d í s z t képezik és fölötte alkalmasak h á z a s s á g i , n e v ­
e s s z ü l e t é s n a p i valamint más ünnepi ajándékul és 
ö r ö k emlékül szolgálnak (különösen e l h u n y t a k r ó l ) . 

^^ZBBBJZZZZZM Az arczkép hibátlanul küldetik viszsza. Hü hasonlatos­
ságért szigora kezesség. Továbbá elfogadtatnak mindennemű és nagyságú egyházi képek 
finom és leggondosabb elkészítésre. ÉzT" Számtalan hízelgő, elismerő levél bárki által 

megtekinthető. ""•* Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. 
^ ^ ^ ^ ^ ^ B . Grosse Pfarr-

g a s s e Nr. 6 . Botaher Siegírkd i - f - - ^ - s * * arczképfestő műterme 
A l a p í t t a t o t t 1 8 1 9 - b e n . ' 

Bécs, 

N a g y k é p e s á r j e g y z é k i n g y e n é s b é r m e n t v e . 
J a v í t á s o k p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 

H a r m o n i k á r ó l , m e e h . h a n g s z e r e k r ő l , z o n g o ­
r á r ó l k ü l ö n - k ü l ö n k é p e s á r j e g y z é k k é r e n d ő . 

L e g ú j a b b ! L e g ú j a b b ! 

MINIATŰR ARISTON 
v á l t o z t a t h a t ó j á t é k l a p o k k a l é s 

k o r l á t l a n m ű s o r r a l . 4700 
Ezen nj találmányra hangszerrel minden előzetes 
tanulmány és zeneinmeret nélkül száz meg száz 

s tetszés szerinti zenedarabot lehet játszani. 
Ára 8 frt 50 kr., a kútalapok drbja 25 kr. 
Megrendeléseket az árak előleges beküldése mel­

lett vagy utánvétellel eszközli 

STERNBERG ÁRMIN ÉS TESTYÉRE 
h a n g s z e r - i p a r t e l e p e 

Budapest, VII., Kerepesi út 36. sz. 

Alapíttatott 1858-ban. A Ferencz József-rend lovagja, az arany érdemkereszt 

tnlajd, Ö cs, és k, fensége József főhg ndv, szállítója. 

WALSER FERENCZ 
első magyar gép- és tűzoltószerek gyára, 

harang- és érczöntőde 
Budapesten, Rottenbiller-uttza 66. sz. 
Készít: T ű z f e c s k e n d ő k e t , k e r t i f e c s ­
k e n d ő k e t , t e m p l o m h a r a n g o k a t , szab. 
forgatható vaskoronával vagy fakoronával; 
v a s - h a r a n g l á b a k a t , melyek a tornyot a 
megrázkódtatás ellen óvják; k u t a k a t é s 
s z i v a t t y ú k a t 10 frttól följebb; s z a g m e n ­
t e s á r n y é k s z é k e k e t 21 forinttól följebb; 

f ü r d ő k á d a k a t é s f ü r d ő k á l y h á k a t . 

Egyetlen magyar \izniíiépitő-vállalat. 
A készítményért teljes jótállás válla/tátik. 

K é p e s ár jegyzékek é s k ö l t s é g t e r v e z e t e k 
d í j m e n t e s e n k ü l d e t n e k . 

_ ! - ! . 3Jtl- /TJ,.^n -ifj.'r 

33. SZÁM. 1892. BUDAPEST, AUGUSZTUS 14. XXXIX. ÉVFOLYAM. 
Blöjiteteti feltételek: VASÁENAPI ÚJSÁG és I egész évre I S frt . . _.«*_«". „T TTT°//I | egész évre S í r t 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt 1 fél érre _ 6 . C B n p a n * V A S A B I t A P I Ü J 8 A G j télévre _ 4 . Csapén s POLITIKAI ÚJDONSÁGOK { «••" é™ *ZZ\ KÜ"61dÍ •>««••«*»•• • P 0 8 ""^ 
I félévre _ J .5U , meghatározott viteldíj is csatolandó. 
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3» 

K O L O M M B U S K R I S T Ó F . 

A madridi tengerészeti m ú z e u m b a n levő fes tmény után. 
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KOLUMBUS KRISTÓF. 

P
ÁB nappal ezelőtt (aug. 3-án) volt négyszáz 
éve annak, hogy Kolumbus Kristóf föl­
fedező útját megkezdette s még a jelen 

évben október 12-ikén megérjük ugyancsak 
négyszázados évfordulóját Amerika fölfedezteté- • 
sének. Az 1492-ik év ezen világtörténeti korsza­
kot alkotó nagy eseményének hőséről, Kolumbus 
Kristófról, a történeti hagyomány magasztos i 
képet hagyott reánk. Nagy tettéhez méltó az a 
nemes alak, melyet életrajzírói, különösen Was­
hington Irving óta, minden tekintetben kiszí­
neznek. Az ifjúsági olvasmányok között csaknem 
minden történeti személynél előbb áll Kolum­
bus ; élete és tettei a képzeletre s kedélyekre csak 
úgy hatnak, mint a mesterileg költött Bobinsoné. 
Ki is képzelhetne nagyobb művészettel alakított 
regényhőst ? Éveken keresztül fárad nagy esz­
méjének megvalósításán, gúny és rideg vissza­
utasítás üldözik, küzdelmében hófehérré vál­
toznak fürtjei s a megélhetés gondjai alamizsna­
kérésig sújtják s ime egészen véletlenül, midőn 
csaknem koldusként, reménytelenül roskad össze 
Spanyolország határánál, buzgó ferenczrendi 
barátok veszik pártfogásukba s néhány hó mul­
tán megkisérelheté azt, a miért évekig oly hiában 
küzdött. Elindul, de nagy útja veszélyekkel jár; 
csüggedt matrózai nyílt lázadásban törnek ki s 
már-már meggyilkolják, midőn felhangzik a 
megváltó szó : «Földi). Az új világ nyitva van, 
mesés kincsei és a képzeletet felülhaladó csodás 
nevezetességei világhírűvé teszik az imént kigú­
nyolt hajóst, de dicsősége tetőpontján feltámad 
ellene az irigység s híressé lett tojásával csak 
kis időre némítja el őket. Még nagyobb ve­
szély is fenyegeti. Kalandorok ezrei tolakod­
nak az új világba; kincsáhítók teszik pokollá 
az addig gyermeteg ártatlanságban élt nép életét, 
s midőn Kolumbus nemeslelküen védelmükre 
kél, elfogják és lánczokba verve közönséges go­
nosztevőként hurczolják vissza Európába. Elle­
nei diadalmaskodnak; az agg, ki egy új világgal 
ajándékozta meg a világot, nyomorba jut s nél­
külözések között hal meg; még sírját is elfele­
dik s csak évtizedek multán fedezik újra fel. 

Valóságos kész regény ez az élet, változatosság­
ban gazdag s jellemfestésben erős színeket hasz­
náló. Lelkesülni tudó ifjak panaszolva emlegetik 
fel, hogy az új földrészt, ennek a nagy embernek 
elvitázhatatlan tulajdonát, egy alig harmad­
rangú utazó után nevezték el Amerikának, 
mig költők és művészek dicsőítő müveket 
alkotnak Kolumbusról; az egyház fejedelmei 
tömeges kérvényt nyújtanak be, hogy a szent­
szék e kiváló történeti alakot a hivők által 
tisztelt szentek sorába igtassa. 

Kétségen felül áll, hogy Kolumbus nem ! 
közönséges ember volt. Diadalát nem a sze- | 
rencse véletlen kedvezésének köszönheti. Eré­
lye, kitűzött czéljának elérésében, vakmerő­
sége, hogy egész új utakon tör előre, méltán 
bámulatunkat keltheti fel. S hasztalan kutatták 
ki a tudósok, hogy Amerikát már Kolumbus előtt 
évszázadokkal ismerték a khinaiak és a norman­
nok, elvitázhatatlan tény marad, hogy valódi 
felfedezőnek csak őt lehet tekintenünk, mert 
elődeinek működése alig hagyott nyomokat s az 
utókor emlékezetében sem maradt meg. 

Mindamellett a történeti kritika a regényhős 
Kolumbusnak csaknem minden vonását kímé­
letlenül megbolygatta. Legendának tartja ma már 
mindenki azt a költöiesen hangzó lázadást első 
híres útja alkalmával, adatok egész halmaza s 
köztök Kolumbus levelei is mutatják, hogy nem 
volt önzetlen ember, sőt pénzáhító hajlamai 
miatt igaztalan volt alattvalói s kegyetlen 
az amerikai benszülöttek iránt; úgy látszik, 

hogy erőszakos visszavitele Spanyolországba 
nem ok nélkül történt s hogy a lánczra-
veretés csak egy, az öreg tengerész érdemei 
iránt kellő figyelemmel nem viseltető szigorú 
biró pillanatnyi intézkedése volt, melyet a köz­
vélemény határozottan elitélt, s tény az is, hogy 
életének végét nem kellett nélkülözések között 
töltenie. Sőt tovább is ment a kritika. Miként 
más hasonló nagy csillagokról, egy Homérr'ól és 
Shakespeareről is bebizonyí tották, Kolumbus, 
az ember is jóformán elveszett már a felőle kel­
tett sok legenda között. Hiszen még igazi nevét 
és szülőhelyét sem tudjuk. Vita folyik azon kér­
dés felett, melyik szigeten kötött ki először. Ko­
lumbus úgy halt meg, hogy sejtelme se volt azon 
világrésznek az önállóságáról, melyet felfedezett. 
A nyomdászat már akkor kinőtt kiskorúságából, 
a hírlapirodalom első nyomai megkezdődtek, az 
új világ csodáiról évről-évre több mű jelent meg. 
Kolumbus fia megírta atyjának élettörténetét; 
leveleiből és naplójából igen sok maradt fenn s 
mindezek daczára Kolumbus alakja ma is 
nagyon homályos s nem lehetetlen, hogy némely 
fontos kérdést már nem is lehet többé teljesen 
tisztázni. 

# 

A közönséges nézet szerint Kolumbus vagy 
Colon 1446-ban vagy 1447-ben született s atyja 
egy genuai takács és hajós lett volna. Ifjúságá­
ról és családi összeköttetéseiről egykorú feljegy­
zések alig szólanak valamit s talán nem alapta­
lan az a feltevés, hogy maga Kolumbus igyeke­
zett elfeledtetni múltját azért, mert tulajdonkép 
egy tengeri rablásból élő család tagja volt és sok 
ideig maga is ezen az ő korában természetesen 
egészen más szemmel nézett, de tisztességes­
nek akkor sem tartott módon kereste kenyerét. 
Annyi tény, hogy a velenczei köztársaság okle­
veleiben gyakran van szó Kolumbus nevű ten­
geri rablókról, kik eredeti Griego (görög) nevüket 
a «galambo (Columba) jelzésű bajóról vették fel 
s ezek közt voltak olyanok is, kiket Kolumbus 
egykorú életrajza rokonainak elismer. Bizonyos, 
hogy az ifjú Kolumbus, akár mint tengeri 
rabló, akár mint kereskedő hajós, nagyon sokat 
élt a tengeren s Európa partvidékének minden 
részét bejárta, a mint hogy ez akkortájban 
az élénk olaszok között egészen gyakori do­
log volt. 

Kolumbus ifjúsági éveiben már megkezdődött 
az a kor, melyet később a «felfedezések korán­
nak neveztek el. Évről-évre új országokról s új 
kalandos utazásokról lehetett hallani, egyes 
fejedelmek kiváló pártfogásukban részesítették 
az utazókat s igy nem csoda, hogy Kolumbus is 
felfedezői terveken törte fejét. Világos, hogy nem 
volt nagy tudós, — korában alig volt valaki, — 
de sokat tapasztalt tengerész volt s a mellett 
sokat olvasott is. Különösen nagy hatással volt 
képzeletére a dúsgazdag India, mely név alatt 
akkor nem csak Ázsia messzefekvő részeit, de 
egyúttal valami Eldorado-formát is értettek. 
Néhány könyv és okirat, köztük Toscanelli hires 
olasz tudósnak levele, meggyőződéssé érlelte 
benne azt a gondolatot, hogy Indiába legczél-
szerűbb lesz az Atlanti-tengeren keresztül ha­
tolni, mely út nézete szerint igen rövid lehet. 
Nagyon elterjedt nézet volt ez abban az időben, 
a mit bizonyít többek közt az első földgömb is, 
melyet Behaim Márton 1492-ben adott ki. Egy 
tárgyunkhoz tartozó részletet bemutatunk ebből 
a német szövegű földgömbből s láthatjuk, hogy 
azon Cipango sziget csaknem oly távolságban 
van a már akkor ismert Azori-szigetektől, mint 
Spanyolország s igy az út megkísérlése épen 
nem ütközött nézetük szerint nagy akadályokba; 
A földgömbön feltüntetett Cipango pedig nem 
más, mint Japán, az aranysziget, s mellette van 

Khina, Kathais név alatt; e néven ismertette 
meg ezt a mesés országot az akkor sokat olva­
sott Marco Polo. A földgömb képén a ma ismert 
Amerika körrajzai is megvannak, melyből vilá­
gosan látható, hogy a régieknek a nagy oczeá-
nok kiterjedéséről fogalmuk sem volt. Minden­
esetre okos terv volt ez Kolumbustól abban az 
időben, midőn még sem a Suezi-csatorna nem 
volt meg, sem a fokföldi utat nem ismerték, hogy 
új utat és pedig nézete szerint mindeniknél rövi­
debbet keressen a mesés hírű India felé. 

Nem tudni mikor, de valószínűleg 1482-ben 
terjesztette Kolumbus az ő útitervét a II. János 
idejében tengerészeti virágkorát élő portugál 
kormánya elé. Hivatkozott tekintélyekre, köztük 
különösen Alliacus Péter irataira, melyekben az 
antik és középkori írók és utazók adatai csodá­
latosan összekeverve foglaltatnak; hivatkozott 
egyes, az Atlanti- oczeánon talált uszadékokra, 
melyek kétségkívül messze földről jöttek s más 
effélékre. II. János király három kiváló szak­
férfiú véleményét kérdezte meg; ezek voltak 
Ortiz Diego ceutai püspök, továbbá Bodrigo és 
József orvosok, mindhárom földrajzi író. Komo­
lyan tanácskoztak Kolumbussal, de tanácskozá­
saik eredménye kedvezőtlen volt. Nyugat felé 
hajózni, egészen ismeretlen vidéken s teljesen 
ismeretlen távolságra legalább is merészségnek 
tűnt fel akkor, midőn az Indiába Afrika körül 
vezető út csaknem biztosnak látszott (a minthogy 
nem sokára azt fel is fedezték). Arra, hogy nyu­
gat felé nem Indiába jutnának el, hanem egy 
ismeretlen világrészbe, egyikőjök sem gondolt, 
maga Kolumbus sem, ki vakon hitt Alliacusnak 
és Toscanellának s azok természetesen csak 
Indiáról és Khináról beszéltek. De nem annyira 
Kolumbusnak a tudósok előtt ábrándosnak és 
zavartnak látszó útiterve keltett visszatetszést, 
mint inkább a kérelmező szertelen követelései. 
Kolumbus ugyanis a felfedezői út sikere esetén 
a maga és családja számára nemességet kért a 
«világtenger admirálja» czímmel, alkirályi mél­
tóságot, minden felfedezett sziget örökös hely­
tartójának rangját, az arany, ezüst, gyöngy, ne­
meskövek, fűszerek s más tárgyak után szedett 
királyi jövedékek tizedrészét, minden keres­
kedelmi bevételnek egy tizedét és azt a jogot, 
hogy minden hajónál, mely az új úton keres­
kedelmet folytat, az érték egy nyolczadrészeig 
részesedhessék. Ily jogokat soha senkinek se ad­
tak azelőtt, s így igen természetes, hogy a kalan­
dornak látszó hajóstól is megtagadták. 

* 

Elkeseredve vándorolt ki Kolumbus 1484 vé­
gén, vagy 1485 elején Portugáliából, mely máso­
dik otthona lett, mióta egy Peresterallo Philippe 
nevű vagyonos portugáli nőt feleségül vett. 
Francziaországba akart menni, de Medina Celi 
és Medina Sidonia herczegek, kiknél időközben 
Spanyolországban letelepedett, kieszközölték szá­
mára, hogy a spanyol kormány közbenjárásába 
vesse reményének horgonyát. A spanyolok nem 
voltak oly szenvedélyes kereskedők, mint a por­
tugálok, s e mellett még tartott harczuk a mórok 
ellen, de lelkesedtek az új vállalatokért a keresz­
tény hit terjesztése érdekében. A vallásos rajon­
gók egymás után pártolni kezdték Kolumbus 
eszméjét, melynek segítségével a keresztet a 
messze kelet országaiba is el lehetett vinni s 
esetleg hátulról is megtámadni a törököket, a 
kereszténység elkeseredett ellenségeit. A főpapok 
támogatása különösen Izabella kasztiliai királynő 
rokonszenvét nyerte meg az ügy iránt, s Kolum­
bus 1486 tavaszán kihallgatást is nyert nála. 
Tervét Salamanca tudósai bírálták meg. A né­
zetek eltérők voltak, de döntő körülmény volt a 
mór háború, mely az állam minden erejét 
lekötötte és így Kolumbus tervének megvaló-
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sítását egyelőre függő kérdésnek tekintették. 
Kolumbus évdíjat kapott s mint udvari ember 
élt néhány éven át Cordovában és Sevillában. 

A hosszú tétlen élet azonban nagy hátráltatá­
sára volt felfedező eszméjének. Már is kezdték 
őt s útitervét elfeledni. Kolumbus ezért elhatá­
rozta, hogy Francziaországba megy szerencsét 
próbálni. 1491-ben utazott el Pálos kikötő-vá­
rosba. E város melletti kopár dombon van még 
ma is egy la Babida nevű régi ferenczrendi 
zárda. Ki ma ide ellátogat, kétségtelenül 
látni fogja azt a helyet, hol a legenda szerint 
Kolumbus kimerülten összerogyott és a bará­
toktól élelmet kért. Tény az, hogy Kolumbus 
vándorútjában e helyen nemcsak megállapo­
dott, de új életkedvet és reményt is nyert. Mar-
chena Jüan Perez, a prior, s Hermandez Garzia, 
a kolostor orvosa, egész lelkesedéssel karolták 
fel ügyét s új biztató szót nyertek Izabella ki­
rálynőtől, kinek a prior gyóntató atyja volt. Iza­
bella 53 aranyat küldött Kolumbusnak, meg­
ígérve neki, hogy három hajót ad rendelkezé­
sére, mihelyt Granadát a móroktól elveszi s meg­
hívta őt ismét az udvarhoz. 

Ekkor kezdődött meg Amerika felfedezője 
életének szebb korszaka. Granada, a mórok leg­
utolsó spanyolországi birtoka, 149^ jan. 2-án 
elesett s Izabella megtartotta igéretét, bár na­
gyon boszankodott azon, hogy Kolumbus tőle 
is oly ígéreteket akart kieszközölni, mint a por­
tugáloktól. Az alkudozások a felfedező makacs­
sága miatt már csaknem megszűntek, s ő ívjból 
elindult Francziaország felé, de szerencséjére 
jó barátai kieszközölték visszahívatását. 1492 
április 17-én nyerte meg a sokáig várt megbízó 
levelet, s már a következő hóban Pálos kikötő­
jébe ment az uti előkészületeket megtenni. 

Három kis hajó, 120 emberrel,jutott rendel­
kezésére. Maga a «Santa Maria» hajót vezette,— 
mely hajónak mintáját most elkészítettek a 
chicagói kiállítás számára, — a másik két hajó : 
«Pinta» (Tarka) és «Nina» (Kicsiny) vezetői a Pin-
zon fivérek voltak. Nem érdektelen fölemlíte­
nünk, hogy ennek a világhírűvé lett expediczió-
nak összes költsége 1.140,000 maravedi vagy a 
mai pénzérték szerint 14,592 forint volt, tehát 
aránylag csekély összeg. A kis hajó-csapat 1492 
aug. 3-án, pénteki napon, indult útnak Pálos 
kikötőjéből. Mivel azonban a «Pinta» igen ha­
mar megsérült s ennek kijavítása a kanári szi­
geteken négy hétig tartott, tulajdonkép csak szep­
tember 6-án Gomerából való elindulásuk tekint­
hető a nagy utazás kezdetének. Kolumbus lehe­
tőleg egyenesen nyugat felé ment mindenütt. Úti 
naplója szerint rendkívül kedvezett neki a sze­
rencse s bár sokszor csalódott, baj nélkül s embe­
reinek nyugtalankodása nélkül érkezett meg 
okt. 12-én, tehát alig hat hétig tartó utazás után, 
a mai Amerikába. 

* 

Amerika földjének és népének addig sehol sem 
észlelhetett sajátságai nem szüntethették meg 
Kolumbus hitét, hogy most Indiába jutott. Sem 
ő, sem emberei nem jártak ebben a mesés hírű 
országban s részleteket is alig tudtak felőle. A 
subtropikus éghajlat gazdag virányai s a szegény 
benszülötteken fel-feltünedező arany ékszerek 
még inkább megerősítették az első felfedezőket 
hitükben, mely hitnek eredményeként «indiá­
nok »-nak hívják ma is Amerika ősi lakóit s a 
földrajzban nyugatindiai szigetek név alatt emle­
getik azt a középamerikai területet, hova Kolum­
bus és társai eljutottak. Maga Kolumbus annyira 
bitté, hogy Indiába érkezett, hogy mihelyest 
az első nagyobb szigethez (a mai Kuba) el­
jutott, két keleti nyelvekben jártas társát el­
küldte az ország bensejébe, hogy a «nagy Khánt» 
fölkeressék. 
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AZ ATLANTI-OCZEÁN, BEHAIM MÁRTON 1492-BEN KIADOTT FÖLDGÖMBJE UTÁN. 

Melyik szigetre lépett ki először Amerika föl­
fedezője? egész biztosan nem tudjuk. Legvaló­
színűbb, hogy a Bahama szigetcsoporthoz tar­
tozó Watlingra. A benszülöttek Guanahaninak 
hívták, Kolumbus San Salvadornak nevezte el. 
Első útjában nem is jutott tovább, mint ezen 
szigetcsoporthoz, melyben Haiti és Kuba vol­
tak a legnagyobbak. Haiti szigetén, melyet 
Kastiliára emlékeztető vidéke miatt Espano-
lának nevezett, alapította meg az első európai 
telepet «Le Navidad» név alatt 40 emberrel 03 
3 tiszttel, mely telepet azonban a felbőszített 

I indiánok csakhamar tönkretettek. 
1493 január 4-én indult vissza Kolumbus két 

hajóval, mert a «Santa Maria» elsülyedt. Viharos 
útjuk volt; el is szakadtak egymástól (de nem a 
Pizzanók árulása folytán), azonban márczius 
15-én Lisszabont is érintve, szerencsésen elértek 
Pálosba. Utazásuk innen Sevillába és Barcelo­
nába valódi diadal-út volt. Az udvar nyilvános 
ünnepi kihallgatáson fogadta a felfedezőt; a 
király és királynő üdvözletül fölállottak helyük­
ről s Kolumbus egész lelkesedéssel rajzolta a 
pompás új országokat s dicsérte a benszülötte-
ket, remélvén, hogy azok mindannyian csakha­
mar keresztények lesznek. Hat magával hozott 
indián, negyven pompás papagály, arany- és 
érczdarabok, gyapot, tengeri s más csodálatos 
növények hirdették az új ország dicsőségét. A 
spanyol udvar lázba jött a sok csodálatos dolog 
láttára s rögtön megkezdték az előkészületeket 
a második expediczióra, s e mellett a kor szoká­
sának megfelelően a felfedezett országok tulaj­
donjogát is biztosíttatták maguknak a pápa által. 
VI. Sándor pápa csakugyan már 1493 május 
3-án kiadta a nevezetes bullát, melyben az új 
világot Spanyolországnak ajándékozza örök tu­
lajdonul oly feltétellel, hogy ott a keresztény 
vallást fogja terjeszteni s az Azori szigetektől 
nyugatra száz legua távolságban megvonta a 
vonalat a portugálok és spanyolok birtokai közt. 

* 
Könnyen érthető, hogy Kolumbus második 

expedicziója sokkal nagyobb volt, mint az első. ! 
A kíváncsiak és kalandorok egész serege vágyott j 
az új ország kincseiben részesedni. Fél év alatt 
17 hajó állott rendelkezésére, mintegy másfél-
eser emberrel, kiknek egy része le akart tele-
pedni, a másik rész Indiába és Kathaiba akart 
előrehatolni s onnan a már akkor felfedezett 
utón Afrika körül visszatérni Európába. 1493 
szept. 25-én indult el a hajóhad Cadixból s I 
november 3-án már Amerikába értek. Navidad 
helyén már csak romokat találtak, de helyette 
több új telepet létesítettek, melyek közül egy 
sem maradt fenn tartósan. Maga Kolumbus 
több új szigetet s köztök a nagy Jamaikát fe­
dezte fel, s 1494 június 12-én Kuba partjain 
tett hajózása után ünnepies okiratot állíttatott 

ki, hogy ez Ázsia szárazföldjének egy része. 
Gyarmatainak kezelését időközben oda érkezett 
testvérére, Bertalanra bízva, 1495 elején tért visz-
sza Európába 30 indiánnal és 200 európaival, ki­
ket mint megbízhatatlan egyéneket és zavargó­
kat, jónak látott az új világból eltávolítani. 

Ez a második út már határozottan csalódá­
sokat okozott. A spanyolok nagyobb része 

j tisztán azért vándorolt ki az új világba, hogy 
hirtelen meggazdagodjék. A nyugatindiai szige­
teken azonban tudvalevőleg alig terem nemes 
érez s azt a keveset, melyet az indiánok a mexi­
kói és perui kincsekből megszerezhettek, az 
európaiak hamar elcserélték tőlük üveggyön­
gyök, csengettyűk s más csecsebecsékért. A ki­
vándorló európaiak dolgozni nem akartak, a 
forró égöv alatt nem is birtak, s a szelíd indulatú 
benszülöttek az európaiak kegyetlenségei miatt 
csakhamar ellenségek lettek. Sok keserüsé-

I get okozott az is, hogy Kolumbus jogait szigorúan 
érvényesítette s a letelepedőktől rendkívül nagy 
adót zsarolt. Számosan vándoroltak ki azontúl 
is az új világba, de igen sokan tértek vissza csüg­
gedve és elkeseredetten. 

Maga Kolumbus csak 1498 május 30-án in­
dult el harmadik útjára hat hajóval a San-
Lucar kikötőből. Most már kissé délnyugot felé 
ment ama régi babonás hitnek hódolva, hogy a 
melegebb délen találhatók a legértékesebb tár­
gyak. Ebben az útjában fedezte fel Trinidad 
szigetét és az Orinocónak, Dél-Amerika ezen 
nagy folyójának, torkolatát. Nevezetes, hogy 
még e helyen sem jutott eszébe, hogy egy Ázsiá­
tól különböző új földrészhez jutott volna, ellen­
kezőleg mindenki csak Ázsiáról és Indiáról be­
szélt s eszük ágában sem volt még akkor sem 
«új világ*-ot emlegetni, avagy annak külön ne­
vet adni. 

A gyarmatok ügye Kolumbus megérkezése 
által nem javult, sőt inkább rosszabbodott, mert 
a felfedező, hogy állandó lakókat biztosítson, 
fegyenczeket is küldetett ide gyarmatosokúi. 
Egyetlen hely, a Bertalan testvére által Haiti 
szigetén alapított San-Domingo maradt meg 
állandóan s kezdett virágozni. Ez ma Amerika 
legrégibb városa. Itt is s még inkább a többi 
helyeken lázongások támadtak, különösen a 
zsold hiányos fizetése miatt s maga Kolumbus 
a folyton tartó zavarok megszüntetésére azt a 
módot találta ki, hogy a spanyol kormánytól 
tudós biró kiküldését kérte. Kérelmét teljesítet­
ték — vesztére. Bobadilla Ferencz vizsgáló biró 
1500 augusztus havában érkezett meg San-
Domingóba s a kutatásokat megkezdve, csakha­
mar Kolumbus elleneinek pártjára állott, s mivel 
az aranyszerzést mindenkinek megengedte s a 
hivatalnokok hátralékainak kifizetésételrendelte, 
oly népszerű lett, hogy az alkirályt és testvéreit 
is elfogathatta. Kolumbus, ki alkirályi hatalmát 
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s anyagi érdekeit féltékenyen őrizte, mint lánczra-
vert rab jutott el 1500 november havában 
Európába. 

A spanyol udvar Bobadilla szigorát lehetőleg 
enyhíteni s Kolumbust kiengesztelni igyekezett; 
visszahelyezték őt szabadságába, sőt Bobadilla 
eljárása ellen külön vizsgálatot indítottak; mivel 
azonban Kolumbus adminisztratív képtelensége 
nyilvánvaló volt, nem küldték őt vissza alkirályi 
minőségben, csak jogait és jövedelmeit hagyták 
meg. Kolumbus, sértve érezve magát, tüntetőleg 
szobájában őrizte egykori rablánczát s elren-
delte,hogy azokat koporsójába is mellé helyezzék. 

Még egyszer tett felfedező utat Kolumbus agg 
napjaiban. 1502 május 9-én indult el Cadix 
kikötőjéből s ez alkalommal Közép-Amerika 

tön gazdagok, sőt az egészségtelen éghajlat igen 
sokat el is pusztított, úgy, hogy a gyarmatosítás 
most már az anyaországnak áldozatába is ke­
rült. Utolsó útjából visszatérésekor halt meg 
legbuzgóbb és leghatalmasabb pártfogója, Izabella 
királynő. De különösen nyomasztólag hatott 
Kolumbus hírnevére az a körülmény, hogy 
Vasco de Gama időközben felfedezte a valódi 
Indiába vezető utat Afrika körül s hajója ki­
mondhatatlan sok drága kincscsel tért vissza 
Lisszabonba. Mindenki csak erről beszélt s Ko­
lumbus felfedezése jóformán egészen háttérbe 
szorult mindaddig, mig Cortez és Pizarro hódító 
hadjáratai Amerika aranytermő országait is 
meg nem nyitották s Kolumbus felfedezésének 
fontossága napfényre nem került. 

újonan felfedezett tartományoknak először 
próbálta meg az Amerika nevet adni, teljes jog­
gal hitte azt, hogy e nevet a florenczi Vespucci 
Amerigo tiszteletére választhatja, ki az új or­
szágokról részletes leírásokat közlött. Kolum-
busnak még sírját is elfeledték s csak 1540 körül, 
midőn már Amerika jelentősége nyilvánvalóvá 
lett, gondoltak ismét a hires felfedezőre s ekkor 
jelentek meg a legelső életrajzai, melyek épen e 
hosszú késedelmezés következtében teltek meg 
annyira legendákkal. 

Sajátságos sors érte Kolumbus hamvait is. 
A valladolidi ferenczrendi zárdából, hol ideig­
lenes nyugvóhelye volt, már 1513 körül elvitték 
ugyan Sevillába a Santa Maria de las Cuevas 
nevű karthauzi zárdába, midőn azonban hír-

KOLUMBUS FOGADTATÁSA BARCELONÁBAN A SPANYOL UDVAR ÁLTAL 1493-BAN, MIKOR ELSŐ ÚTJÁRÓL VISSZAÉRKEZETT. — Balaca E. festménye. 

szárazföldjének partjait is felfedezte. Honduras 
öblének egy kis szigetén találkozott az új világ 
müveit lakóival, yukatani kereskedőkkel, kik 
8 láb széles bárkákban eveztek ki a tengerre. 
Folyton azt hivén, hogy Indiában van, nem lepte 
meg Kolumbust ezen emberek műveltsége s nem 
is kérdezett tőlük mást, csak hogy az arany 
hol terem. Mivel dél felé (Peru irányában) mu­
tattak, arra hajózott mindenütt a tengerpart 
mellett, melyről azonban nem tudta meg, hogy 
az egy csekély földszoros szegélye két nagy oczeán 
között. Itt, Panama közelében gyarmatot akart 
létesíteni, de az indiánok ellenségeskedése miatt 
nem sikerült Hajója megsérülvén, kénytelen volt 
Jamaika szigetére visszavonulni, honnan 1504 
november havában tért vissza Európába. 

* 

Már ekkor jóformán senki sem törődött vele, 
elfeledték. Az általa felfedezett szigeteken nem 
termett arany s a kivándorlók nem lehettek rög-

Maga Kolumbus is úgy halt meg, hogy 
fogalma sem volt felfedezésének nagyságáról. 
Mindig azt hitte, hogy Indiának csak egy 
kis részét találta meg s bánkódott, hogy Vasco 
de Gama más utón India virágzóbb részeire 
jutott s neki csak a szegényebb vidékek marad­
tak. A nagy közönség is ebben a hitben volt. 
Kolumbus Indiája ennélfogva nem kellett sen­
kinek; a kivándorlók száma aránylag csekély 
maradt s a nagy felfedezőt az új, látszólag sze­
rencsésebb utazók mellett csaknem egészen 
elfeledték. Elfeledték annyira, hogy midőn 1506 
május 21-én hű barátai, a francziskánusok 
körében, Valladolidban meghalt, az ott megje­
lenő lap nem is emlékezett meg haláláról s a 
földrajzi írók, midőn az újonan felfedezett 
országokat ismertették, még 1508-ban is azt 
írták Kolumbusról, hogy a spanyol udvarnál él. 
Tudvalevő dolog, hogy még másfél évtizeddel 
később is, midőn a német WaldseemüUer az 

neve újból' emelkedni kezdett, általánossá lett 
a vágy, hogy — miként a legenda is ugyanezt 
mondotta végső óhajtásának — az új világ­
részbe vigyék át. 1541-ben Haiti szigetén San-
Domingo városában nagy székesegyházat szen­
teltek fel, s oda vitték Kolumbus maradványait 
is. 1795-ben azonban, midőn Haiti szigete a 
francziák birtokába jutott, a világfelfedezőre 
büszke spanyolok nem akarták megengedni, 
hogy Kolumbus csontjai a francziák kezébe jus­
sanak s elszállították azokat Kuba szigetére a 
havannai székesegyházba. Csak az utóbbi évek­
ben jutottak nyomára, hogy a csontok mégis 
San-Domingóban maradtak s az elszállított ma­
radványok a nagy felfedező fiának, Kolumbus 
Diegónak, csontjai voltak. 

Nem maradt fenn Kolumbusnak hiteles arcz-
képe sem. Csaknem minden spanyol gyűjte­
ményben van róla régi arczkép, de mindegyik 
csak Kolumbus halála után készült leírások 
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után. Az általunk közlött arczkép is, melynek 
eredetijét a madridi tengerészeti múzeumban 
őrzik, csak ilyen; de azért eléggé élénken tün­
teti fel a magas, erőteljes testalkatú férfiút, hosz-
szukás ragyás arczával, a mint azt az emlékírók 
feljegyezték. 

Most már természetesen sehol sem ismeretlen 
többé Kolumbus neve. Peru és Mexikó kincsei 
után maradandóbb becsű kincseket, dohányt, 
chinint, burgonyát és annyi más hasznos tárgyat 
nyertünk onnan s a jelen szá­
zadban Amerika talaján lett 
nagygyá a vén Európából ki-
vándorlott kétségbeesettek utó­
dainak országa. Az új világ fel­
fedezője iránt hálás indulattal 
viseltetik az utókor. Ha már az 
egészföldrész nevétnem változ­
tathatták is meg, tartományok 
és városok tömegesen vették fel 
Kolumbus nevét s egész sereg 
szobor áll emlékére. Nem csak 
az amerikaiak, Európa népei 
is büszkék a világhírű férfiúra, 
s mindenütt, a hol életében 
megfordult, felfrissítették a reá 
vonatkozó emlékeket. És ma, 
a hires utazás négyszázados év­
fordulója alkalmából, az oczeá-
non túl és innen, száz és száz 
helyen nemzeti sőt valósággal 
világraszóló ünnepekkel emlé­
keznek meg a merész hajósról, s 
hosszú-hosszú időkön át millió­
szor fordul megKolumbus neve 

agg Európa középkori intézményei, hová a 
királyi hatalom összeütközései a városi élet fel­
virágzása nyomán gyors lendületet vett polgári 
osztálylyal, ha ez a csodálatos esemény utat 
nem nyit azoknak az elnyomott erőknek, melyek 
a társadalom régi szerkezetét duzzadva feszeget­
ték szét, hogy az új demokráczia eszméit 
megtestesítsék, s az emberek szabad társadal­
mát a békés és hasznos munka alapján újra 
szervezzék. A tőke és munka eme kettős jelszava 
az, mely ettől fogva a czéltudatos haladás emel-

KOLUMBUST HARMADIK ÚTJÁBÓL MEGLÁNCZOLVA VISZIK VISSZA SPANYOLORSZÁGBA 1500-BAN. 
Jover F. festménye. 

süket fülekre találtak, éjnek idején menekülve 
Spanyolországba, a legenda azt mondja, hogy 
egy nap fáradtan kopogtatott a rabidai kolostor 
ajtaján. Nem egyedül volt; Diego fiát is magá­
val vitte. A kolostor kapusa ajtót nyitott a 
bebocsáttatást kérő idegennek, kinek lázas 
halluczinácziói a távol mesés Indiákról, a nagy 
khánok ragyogó pompájáról, s India nyu­
gati útjáról, sajátságos érdeklődést keltettek a 
kolostor priorjában, Jüan Perezben. A nem 
meszsze Granadában Katholikus Izabella ki­
rálynő ép akkor vívja kétségbeesetten a kereszt 

harczát a mórok félholdja el­
len, s ha ő a hitetlen elem 
utolsó maradékát űzte ki Spa­
nyolországból, Kolumbus vi­
szont a távoli hitetlenekhez 
akarta vinni a kereszt diadal­
mas jelvényét. Ez szerezte meg 
a rajongó embernek a leg­
katolikusabb királynő párt­
fogását, a mint végre vidám 
himbálódással indult ki a sík 
tengerre három hajója, a t Santa-
Maria», «Pinta» és «Ninat, 
hogy a spanyol világuralom fel-
lengző álmát megtestesítse s 
Európa kincses kamráit az 
arany és drágakövek csillogó 
garmadáival töltse meg. 

Azonban Kolumbus nemcsak 
a spanyol birodalom uralma alá 
hajtott új népeket és területe­
ket, Krisztus egyházának is 
megnyert egy egész világrészt, 
"hirdette az evangéliumot fél­
vad népek közt s föltüzte a 
spanyol lobogó mellett a ke­
resztet is a tengerentúli új vi­
lágban. Ezért buzgólkodott 
Roselly gróf már 1840-ben 
Kolumbus keresztény hős gya-

KOLUMBUS HALÁLA 1506 MÁJUS 21-ÉN, VALLADOLIDBAN. — Ortega festménye. 

az ajkakon és az irodalomban, hogy nagy ese­
ményekre emlékeztessen s nagy tettekre lelke­
sítsen. 

KOLUMBUS A LEGENDÁBAN ÉS TÖRTÉNETBEN. 
Amerika fölfedezése nemcsak határt jelöl a 

történelem egymást követő eseményei közt, 
hanem okaiban és hatásában, összefüggésében 
és eredményeiben vizsgálva, nincs esemény, 
mely elhatározóbb irányt adott volna a polgá-
rosulás fejlődésének. Hová vezettek volna az 

tyüje lett a nemzetek törekvéseiben. Az új világ 
fölfedezése lerombolta az emberiség avult bál­
ványait, hogy azokat a gazdasági eszménynyel 
helyettesítse s az új világ félelmes versenye 
nagy és állandó hatást gyakorol ma is az euró­
pai czivilizáczió kibontakozására azokból az 
utakból, melyekre a feudális eszmék és intéz­
mények öröklött balhite vezette az ó-világ 
erkölcseit. 

Kolumbust egy homályos ösztön ragadta a 
tengeren túl a távol nyugat sejtelmes vilá­
gába. Huelvából, egy kis portagál kikötő­
városból, hol a genuai hajós rajongó eszméi 

nánt való feltüntetésében, s 1865-ben IX. Piusnál 
is lépéseket tett a nagy utazó szentté avatása ér­
dekében, irataiban népszerűsíteni törekedett ez 
eszmét a püspökök közt, s a vatikáni zsinat alkal­
mát is felhasználta, hogy kedvencz világtörténeti 
hőse ügyének propagandát szerezzen. 

De ha a katholikus egyház mindeddig nem 
tisztelheti is Kolumbust szentjei sorában, nem 
egészen alapos mégsem az a vád, a mely a nagy 
ember kortársait illeti az utókor részéről, azon 
mellőztetósekért, melyeknek életében kitéve hit­
ték. Hiszen Kolumbus, mint az újabb törté­
netírás kétséget nem türőleg tisztába hozta, tel­
jes mértékben részesült mindabban az elisme-
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résben, mely páratlan fölfedezését megillette. 
Ferdinánd király India tengernagyává nevezte 
ki, mely minőségében joga volt a király oldala 
mellett ülni s azonkívül is az ő és fiai minden 
óhajtását teljesítette második útrakelésök alkal­
mával. A flotta fővezérévé tette, 10,000 mara-
védit biztosított annak részére, ki a szárazföldet 
először pillantja meg, mely összeget aztán Ko-
lumbus a maga számára tartott meg s kedvesére, 
Enriquez Beatricera költötte. 

A történelem pártatlan igazságszolgáltatása 
különben konstatálni kénytelen azt is, hogy az 
a túlzóan ideális jellemkép, melyet néhány 
fanatizált hive rajzolt Kolumbusról, nem min­
denben egyezik a valósággal. Las Casas pél­
dául meglehetős hitelességgel kimutatta, hogy 
Amerika fölfedezője szigora és keménysége 
által nem egyszer ingerelte maga ellen föl­
diéit, s hogy erőszakos rendszabályai következ­
tében két év alatt, 1494-től 1496-ig, a benszü-
löttek egyharmada tönkre ment, hogy közülök 
sokat adott el mint rabszolgát Castiliába. A mi 
azt a sokszor megörökített s a tragikum dics­
fényével övezett epizódot illeti, mikor Francisco 
de Bobadilla hatalma túllépésével Kolumbust 
erőszakosan, sőt bilincsekbe verve tette hajóra, 
ennek oka az volt, hogy Kolumbus a királyné 
nagy ijedelmére ismét öt hajót küldött Spanyol­
országba, megrakva rabszolgákkal, kiknek da­
rabját egy kisérő levelében 1500 maravédire 
becsülte. 

Hogy pedig Kolumbus negyedik utazása után 
sem szenvedett üldözést és Ínséget, mint a hogy 
legendásai szeretik állítani, kitűnik abból is, 
hogy ugyanekkor jegyeztette el.fiát, Diegot, tole-
dói Máriával, a király unokabugával. Erre vonat­
koznak büszke szavai is, melyeket egy udva-
roncz kötekedő kérdésére adott, mikor az azt 
kérdezte tőle gúnyosan, takács családból való 
leszármazására czélozva, hogy nemde most a 
maga nemzetségét «szövi?» "«Mióta isten az 
embereket megteremtette, — válaszolt Kolum­
bus, — senki sem birt több jogczimmel mint ő, 
arra, hogy nemzetséget alapítson.» 

Diego fia apjának csak rossz tulajdonságait 
örökölte, de azért nem kevesebb tisztességben 
és kitüntetésben részesült a királytól, mint 
maga Kolumbus, s mint alkirály az udvarnál 
feleségével fényesen élt. 

Tudva* van ma már az is, hogy Kolumbus 
előtt mennyire becses volt az arany, az a 
sápadt démon, melynek ördögi hatalmát az ő 
felfedezése szabadította rá az ó-világra, hogy 
uralma alá hajtsa a jövendő századokat. Egy 
Jamaikából keltezett levelében olvashatni a 
következő sorokat. «Az arany a legjobb; arany­
ból kincset lehet csinálni, s a ki azzal bir, azt 
teheti a világon, a mi neki tetszik, sőt aranynyal 
a lelkeket is a paradicsomba lehet juttatni.» 
Milyen sugallatszertí sejtelme egy roppant erköl­
csi fordulópontnak, mely a világhistória meg­
nyílt új korszakát azoknak az anyagi törekvések­
nek az útjába irányította, melynek kiindulási 
pontját az új világrész fölfedezése által felidé­
zett gazdasági és társadalmi átalakulás képezte ! 
Híven és a történeti igazságnak megfelelően I 
jellemzi Lopez de Vega is Kolumbust róla irt 
vígjátékában, mikor azt mondatja hősével Fer­
dinánd királynak: «Arany mindenben az úr, 
a czél, az eszköz, a lélek, 'a hatalom, a kútfor-
rás és a legjobb barát.» 

Még két hagyományszerü tévedést szükség 
helyreigazítani a történeti köztudatban, melyek 
Amerika fölfedeztetésével függnek össze s utat 
találtak a tankönyveken át az emberek tudomá­
nyos meggyőződésébe. Az egyik az, mintha Ko­
lumbus érdemeit ellenségei azzal is el akarták 
volna homályosítani, hogy az új világot nem 
ő róla, hanem Amerigo Vespucci után nevezték 
el. Erre a balhitre csak egyetlen czáfolat van, 
az, hogy Európa összes nemzetei közt egye­
dül a spanyol az, mely az új világrészt nem is 
Amerikának, hanem Nyugat-Indiának nevezi. 
A másik az, mely Kolumbus elhatározásának 
isteni küldetésszerü jellegét nemcsak abban 
látja, hogy minden előkészület és ismeret nél­
kül, csupán egy homályos ösztöntől vezetve kelt 
nagy expedicziój ára, de sőt, a mi sikerét egészen 
csodássá teszi, az, hogy úgy elindulása, mint 
visszatérése napjául a tengerészek előtt oly ba­
bonás péntek napot választotta. Ebben ismét 
nem kételkedünk, de a mi a péntek naphoz fű­
zött babonás képzelgések ködét teljesen szét­
fújja, az az a tény, hogy a spanyol tengerésznép 

előtt egyáltalában nem a péntek, hanem a keddi 
nap az, melyhez babonás előítéletek kötvék. 

A 400-dik évforduló ünnepléséhez Kolumbus 
Kristóf elmulhatlan érdemei méltánylásául a 
katholikus egyház is hivatalosan hozzájárul s egy 
pápai encyclika október 12-ére ünnepélyes misé­
ket rendel el Spanyolország, Olaszország és 
Amerika templomaiban. —r. 

CZÉLTALAN. 
Csak ténfergek, csak ballagok, 
Azt se tudom, mit akarok, 
Azt se tudom, hova térek, 
Napról napra csak úgy élek. 

Kínos élet-gondok űznek, 
Hogy magamnak pályát tűzzek ; 
De ki annyiszor kezdettem, 
Tetterőmet elvesztettem. 

Hányszor kezdtem kunyhót rakni, 
S ott reméltem síiig lakni, 
De szétdúlták gonosz szelek 
S építeni már nem merek. 

Minek kezdjek építésbe ? . . . 
Hisz a végzet rendelése, 
Hogy nyughatlan életemben 
Minden tervem füstbe menjen. 

Ah, úgy érzem, isten keze 
Sorsom fölött rég végeze ! 
Czélja az, hogy czélt ne érjek, 
Útja az, hogy útlan éljek. 

PALÁGYI LAJOS. 

EGY ÉJJEL A RABLÓTANYÁN. 
Elbeszélés. (Vége.) 

Allához támasz-Dénes lassan fölemelte íjját 
| totta és hosszan czélzott. 

Gergely dobogó szívvel várt. Végre a húr 
elpattant, s a kéz az. ajtószárnyhoz szegezve 
marad. A fájdalom sikoja hangzott fel az éji 
csendben. «Vágd le!» súgta Dénes gyors elhatá­
rozással s Gergely fölemelt kardja lecsapott s két 
könnyű ütéssel leszelte a csuklót. Künn egy 
test zuhant le nyöszörgve. 

A kéz belül maradt mozdulatlan, az ajtóhoz 
szögezve, vér patakzott alá a falon. A nyilvesz-
sző keresztül ment rajta s mélyen befúródott az 
ajtó fájába. 

— «Kettő!" számította Dénes fagyasztó cy-
nismussal. 

Fölfeszítette íjját s újra letérdelt leshelye 
mögé. 

— A Most az Apát fog következni.* 
A sebesült megmozdult, levánszorgott társai­

hoz s a konyhaajtó bezárult mögötte. 
Többé mit sem hallottak egyebet érthetetlen 

zümmögésnél. Az utóbbi eset elárulta az 
ostromlottak által használt fegyverek halálos 
jellegét. 

— «Kezdem azt hinni, hogy az Apát marka 
nem olyan nagy, mint teste!» — szólt Dénes. 

Alig ejtette ki e szavakat száján, mikor a 
következők történtek egy pár pillanat alatt. 
A konyhaajtó robajjal nyilt meg, s egy nehéz, 
de fürge járású férfiú tartott felfele a lépcsőkön, 
minden titkolódzás nélkül.. Egyetlen ütés nem­
csak, hogy kifordította az ajtót sarkából, de 
egyenesen rádöntötte végig a szobán Dénesre, 
kit majdnem agyon lapított. Az ajtó közben 
állott a kolosszus villogó bárddal. 

Most megpillantotta a holt embert, fele arczán 
a hold kékes világával, a másik felén a foszfor 
vörös fényében. Meglepetve állott meg, karjai 
aláestek, térdei megbicsaklottak s a rémülettől 
eltorzult. 

—• «A halál!* kiáltott fel megrettenvesmeg­
fordult és elszaladt. *E helyzetben Dénes elő­
ugrott s arczát keresztül lőtte. Amaz egy szök­
kentessél a konyhában termett, hol fejszéjére 
támaszkodva vért köpött és káromkodott. 

Dénes felhúzta íjját és keblébe nyúlt. 
Csüggedten húzta vissza kezét. 
— «Utolsó vesszőm oda, sóhajtott fel.* 
— «De vannak kardjaink a azonkívül meg­

ölted az óriást.* 

va-

— «Nem, Gergely, — szólt Dénes komolyan • 
nem öltem meg. Hogy megsebesítettem, az 
annál rosszabb. Ostobaság! egy menekvő orosz­
lánra lőni.» 

— «Hah, vigyázz! Hallom, hogy nyitják az 
ajtót.» 

E pillanatban Dénes, kétségbeesve az egyet­
len tévedés felett, melyet az egész borzasztó 
éjen elkövetett, meg volt győződve, hogy utolsó 
órája elérkezett. Kihúzta kardját; de mi ez? 
Vöröses világosság dereng a boltozaton. Ger­
gely az ablakhoz szaladt és kinézett. Emberek 
voltak fáklyákkal, s mellvértjeik vörösen tük­
röződtek. «Meg vagyunk mentve! Fegyvere­
sek!)) kiáltott s kardját kinyújtotta az ablakon. 
((Hamar, hamar! utolsó leheletünknél 
gyünk!» 

— «Vissza! — ordított Dénes. — Jönnek. 
Csak őt üsd!» 

Ugyanekkor az Apát és még két ember csu­
pasz fegyverekkel törtek a szobába. Ép a mikor 
jöttek, döngették a házkaput künn súlyos üté­
sekkel, s pajtásai hallva ezt s látva a fáklya­
fényt, megfordultak és elinaltak. Nem úgy a 
borzasztó Apát. Dühtől és fájdalomtól féke­
vesztetten lökte félre holt pajtását, a széket és 
mindent maga előtt, azután jobbra és balra 
megsuhogtatta félelmetes bárdját, mint a tol­
lat, s fölemelte, hogy mindkettőt darabokra 
aprítsa. 

Ellenfelei nem voltak oly erősek, de bátor­
ságban és mozgékonyságban nem álltak hátrább 
nála, és mindenek fölött kifőzték már, hogyan 
támadják meg. Abban a pillanatban, hogy fej­
széjét fölemelte, hozzálapultak, mint két macska. 
Ha fegyverével teljes erővel lecsapott volna, 
egyiket bizonyosan megöli, de a másik meg ép 
oly bizonyosan őt öli meg. Belátta ezt, s okos 
létére, keményen Dénes arczába sújtott fegyve­
rével s azzal megfordulva Gergelynek szegezte 
az aczélt. Dénes vértől borítva tántorodott visz-
sza. De Gergely mint a villám rohant rá s ép a 
mikor a szekercze megfordult, hogy őt sújtsa, 
oly erővel szúrta kardját az óriás derekába, 
hogy Dénes, mikor hátraugrott, hogy segítsen 
barátjának, az aczél hegyét látta az Apát olda­
lán kijönni. 

A halálra sújtott óriás ordított, mint a bika, 
elejtette fejszéjét s torkon ragadva Gergelyt, 
megrázta mint a gyermeket. Ekkor Dénes szúrta 
kardját az óriás hátába. A hideg aczél keresztül 
fúrta s mellén jött ki. 

Az Apát ily szörnyű módon kétszer sebezve 
meg, erősen megrázkódott s lábai görcsösen 
tántorogtak. Ajkai csaknem kékre válva szélesre 
tárultak s háromszor felordított: «Halál! Ha­
lál! Halál!« Első ízben kétségbeesett dühvel, 
másodszor és harmadszor pedig kimondhatat­
lan^ elfojtott borzadály hangján. 

Ép akkor törték be az utczaajtót. 
Egyszerre az Apát karjai lóbálni kezdtek, 

mint a szélmalom, roppant teste vadul hánykó­
dott s magával vonszolta őket a kijárat felé, 
majdnem kicsavarva tagjaikat csuklóikból. 

— ((Megszökik! kiáltott Dénes. — Elő ismét a 
szablyával! Eajta!» 

Kirántották vértől gőzölgő kardjaikat, de mi­
előtt újra használhatták volna, az Apát öt láb 
magasról aláugrott s rettentő zajjal esett neki 
az ajtónak, melyet magával sodort mint egy 
darab papirost. A nyilason át á fáklyák fénye 
ijedtségtől megdöbbent arczokra esett. 

A tolvajok az első zajra a hátsó ajtó felé vo­
nultak, de onnan erős csapat_ által visszaüzetve, 
visszafutottak a konyhába. Épen jókor, hogy a 
kaput kiemelve lássák sarkaiból, s féltuczat 
ijászt lássanak feléjök rohanni. Kétségbeesve 
rántottak kardot. 

De mielőtt egy csapás is történt volna, a lép­
csőajtó mögöttük iszonyú súly alatt beszakadt 
közéjök s vele az Apát hullája is földre zuhant, 
elől és hátul patakokban öntve a vért, de már 
élettelen. 

A tolvajok bátorságukat vesztve estek térdre, 
s a katonák megkötözték, míg fönt a megmene­
kültek földbe gyökerezett lábakkal álltak, kard­
jaikat meg mindig kinyújtva a vörös fáklya-
világnál, mintha azt várták volna, hogy rette­
gett ellenségük megint visszatér. 

— «Hol vannak az igazak?* 
— «Itt vagyunk. Isten áldjon mindnyájato­

kat. Isten áldjon!» 
Nekitódultak a lépcsőnek s egy féltuczat ed­

zett, durva, de baráti kéz nyúlt ki, hogy meg-
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szorítsa az övéket. «Fiuk, életünket mentettétek 
meg — szólt Dénes — megmentettétek ma az 
életünket.* 

Harczias látvány tárult a megmentettek elé. 
A szoba fáklyák lobogásában, az ijászkatonák 
csillogó vértjei, barnult arczuk, a megkötözött 
tolvajok feldúlt vonásai s a vérző óriás, kinek 
hulláját ott hagyták a földön. 

Gergely sorba járta a katonákat, s mindenik­
kel sugárzó arczczal szorított kezet, azok pedig 
őt megcsókolták, mire ő is visszacsókolta azokat. 
Azután megszólított egy vele egy vonású csinos 
ijászt. "Kérlek, jó katona, vigyázz rám. Különös 
álmosság vett erőt rajtam. Az istenért, ne hagyd, 
hogy álmomban torkomat messék.» 

Az ijász nevetve igérte ezt meg, mert azt 
hitte, hogy Gergely tréfál. Ez pedig szinte nyom­
ban mély álomba merült. 

Dénest meglepte ez, de nem bánta, mert épen 
megfelelt terveinek. Egy páran az Apát hulláját 
vették szemügyre, lábaikkal féloldalt fordítva s 
kíváncsian tudakozva: «Melyik lökhette le a 
kettő közül ezt a roppant tömeget a felső eme­
letről?* 

Dénes eleinte himezett-hámozott, de nem 
merte a hőst játszani. Gondolta magában: «Ez 
a kölyök közbeszól és majd elmondja, hogy az 
isten újjá, vagy más efféle, nem pedig halandó 
ember karja vitte véghez ezt a csodát, s akkor 
le vagyok pipálva.» De most, látva, hogy Ger­
gely alszik, megadta a kivánt felvilágosítást. 

— «Hát bizony pajtások, a mint látjátok, 
markolatig döftem bele kardomat. Még egy vagy 
kettő támadt rám. így hát vagy a kardomat 
kellett visszahúznom," vagy pedig máskülönben 
a halál fia vagyok. Gyomrának feszítettem hát 
a lábamat, kezemmel rántottam egyet, lábam­
mal rúgtam egyet, s így röpítettem a másvilágra. 
De ezer mordály! mit beszéljünk már arról, a 
mi elmúlt. Igyunk, pajtásim, igyunk.* 

A katonák megjegyezték, hogy könnyű azt 
mondani, hogy ((igyunk*, a hol nincs semmi 
folyadék, de nehéz megtenni. 

— ((Megálljatok, mindjárt találok számotokra 
folyadékot. Az orrom megérzi a bort. Kövesse­
tek engem és orromat, hozzatok egy fáklyát!* 

Kimentek a szobából s néhány kőlépcsőn le­
haladva, alacsony, széles pinczébe jutottak. 

Penészes, fojtó bűz terjedt el; a falak itt-ott 
mintha pókhálóval lettek volna beszőve, de ezek 
salétrom-rétegeknek bizonyultak, melyek a ned­
ves falakból kiszivárogva, megjegeczedtek. 

— «Oh, milyen jó penész-illat!» jegyezte meg 
Dénes, «Ilyen helyeken lappang a jó bor. Elő a 
fáklyákkal! Az ördögbe is! Mi van ott a szög­
letben? Bongy-e vagy ember?* 

Körülcsoportosultak a fáklyával, s íme! egy 
emberi lényt láttak guggolni a szögletben, szür­
kén mint a hamu és reszketve. 

— ((Nini! ez a fogadós!* kiáltott Dénes. 
— «Kelj fel, nyomorult!» kiáltott a katonák 

egyike. 
— «Mi dolog ez? A tolvajok meg vannak 

kötözve, s mi, a kik megkötöztük őket, száraz 
torokkal legyünk ? Talpra! Mutasd elő boraidat, 
mert itt nem látok palaczkokat.* 

— «Mit? A gazemberek megkötözve?* da­
dogta a halotthalvány fogadós, «ez jó újság! 
Bo-bo-bort? Azonnal szolgálok, tisztelt urak!» 

Feltápászkodott s mutatni ajánlkozott az utat 
a boros pinczébe. De Dénes közbevágott: 
• ügyeljetek, pajtások. Ö a tolvajokkal áll szö­
vetségben.* 

— «Hogyan, derék katona? Én? Szövetség­
ben ezekkel az átkozott rablókkal ? Hogy mond­
hatod ezt?* 

— "Legalább a lány úgy mondta.* 
— «A lány? Miféle lány? Átkozott áruló!* 
— «Ej, — szólt közbe egy másik katona, — 

a lány nincs itt, a bíróhoz ment. Döntsék el a 
polgárok, hogy ez a ficzkó itt bűnös-e vagy 
nem? Mi nem értük tetten. Hadd hozzon hát 
bort!» 

— "Várjatok egy pillanatig!»— szólt Dénes.— 
•Mért átkozta hát a lányt ? Ha becsületes ember, 
inkább áldania kell, mint nekünk.* 

— «Jaj uram* — felelt a fogadós — «nekem 
nincs egyebem, mint a jó hírnevem, s azért 
átkoztam, mert rágalmazott.* 
. — «Hm! No én fogadni merek, hogy tolvaj 
vagy és melyik tolvaj nem képes hazudni a leg­
ártatlanabb arczczal ? Azért hát csak csípjétek 
nyakon, pajtások; mint fogoly is hozhat bort, 
Iia kezei nincsenek megkötözve.» 

Gergely, mikor a szekercze megfordult, hogy őt sújtsa, oly erővel döfte kardját az óriás derekába, 
hogy anNak hegye az Apát oldalán jött ki. 

A fogadós nem tett ellenvetést; ellenkezőleg 
azt mondta, hogy örömest megmutatja, hol áll 
csekély borkészlete, de reméli, megfizetik, a mit 
megisznak. 

A katonák titokban mosolyogtak együgyűsé-
gén, mert annak hitték. Egyikök erős kézzel 
ragadta vállon, a másik előlment a fáklyával. 

Már a küszöbre értek, mikor Dénes utánok 
kiálltott: "Megálljatok! • 

— «Mi az?» 
— «Itt boros üvegek vannak ebben a szög­

letben, hozzátok ide a fáklyát!» 
A fáklyahordozó előlépett, s egy halom sze­

métre világított. 
— «Ne, ne ! — kiáltott közbe zavartan a foga­

dós, — a bor a másik pinczében van. Ott semmi 
sincs.* 

— «Ez a semmi egy kicsit nehéz*, — monda 
Dénes, s valamit előhúzott kezével a hulladék 
közül. 

Csak egy darab csont volt. 
Dénes a földre dobta, hol zörögve gurult el. 
— «Semmi, csak a ház körüli csontok*, — 

szólt a fogadós. 
— "Hisz az előbb még semmi sem volt. Most, 

hogy találtunk valamit, már csak csontok. íme, 
itt is egy! Hm! Nézzetek csak ide fiúk! És te is, 
jer csak közelebb!» 

A fáklyát tartó katonát a világossághoz tar­
totta a csontot s köröskörül megforgatta ke­
zében. 

— «Nos?» kérdezte Dénes. 
— «Nos hát, ha itt valami csatatér volna, azt 

mondanám, hogy embercsont, se több, se keve­
sebb. De ez nem csatatér, sem nem temető, ha­
nem vendégfogadó.* 

— "Abban igazad van; hanem ennek a gaz­
embernek az arcza egyebet mond. Meglehet, 
hogy ha ezek a csontok beszélni tudnának, olya­

nokról tudnának beszélni, a miktől a becsületes 
emberek haja égre meredne.* 

— «Ej, ej, fiatal ember, miféle csúnya kép­
zelgések ezek! Ezek a csontok marhák, juhok, 
kecskék csontjai, nem pedig, mint te gondolod, 
emberekéi. Isten őrizzen!» 

— "Hallgass! minden szavad hazugság. Iga­
zad volt, pajtás, hogy csatatérről szóltál. Hát 
nem csatatér volt ez a ház félórával előbb is ? 
Hozzátok elém azt a ficzkót, hadd olvassak arczá-
ból! Hát ez itt mi, nyomorult gaz?* — szólt, s 
valami apró tárgyat tartott szemei elé. 

— «Istenem, hát honnan tudjam én?» 
— «No hát én sem esküszöm meg rá, de 

olyanformának látszik, mint egy emberi hüvelyk 
csontja. Becsületemre! Temető ki mondja, 
hogy ez nem az?» 

Azzal kardjával újra piszkálni kezdte a sze­
méthalmazt s egyremásra hányta szét a törött 
csontdarabokat. 

A fogadós váltig erősítette, hogy hiábavaló­
sággal tölti az időt. — «Mi, szegény korcs­
márosok bűnös teremtések vagyunk az igaz. 
Hamis mértékkel mérünk és vizzel kereszteljük 
a bort. Kénytelenek vagyunk azzal; a törvény 
nagyon szigorú hozzánk. De gyilkosok nem 
vagyunk. Hogy merészeinők megölni vendé­
geinket? Csapjon belém a tüzes istennyila, ha 
egyéb csontot találsz itt, mint a mi a konyhá­
ból került. Esküszöm Isten szent anyjára, szent 
Pálra, szent Domokosra és Dénesre, kegyes 
védszentemre — hah!» 

Dénes e pillanatban némán tartott valamit 
a szeme elé. Egy darab csont volt, a melyet a 
gyermek sem téveszthetett volna többé össze 
marháéval vagy juhévaLE látvány lezárta ajkait 
s fennakasztotta szíve dobogását. 

Haja égnek állt s térdei remegtek, hogy kevés 
híja, hogy össze nem rogyott. De a katonák 
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állva tartották, szemben a vigyorgó koponyával, 
mely fehéren meredt rá, de nem fehérebben, 
mint a gyilkos arcza, kinek ajkai megnyíltak, 
de hangot adni képtelenek voltak. 

— «Ah! — kiáltott most fel Dénes ünnepé­
lyesen és dühtől remegve, — nézz ezekre az 
üregekre, melyekből te apasztottad ki a szeme­
ket. Fogd és tartsd most, a mig tovább keresek. 
Fogd, ha mondom, vagy mindjárt ketté ha-
sítlak.» 

Megfenyegette meztelen kardjával, s a nyomo­
rult bűnös reszketve vette kezébe a koponyát. 
Nem sokára nem egy-kettő, de tiz-husz koponya 
és lábszárcsont került napvilágra, mig a tettes 
inogva állt lábain s minden újabb leletnél verej­
ték tört ki homlokán. 

— 'Adjatok egy zsinórt!* szólalt meg most 
Dénes. 

Átfűzte rajta sorban a koponyákat s aztán a 
sötét bűn e rémes jelvényeit a 
fogadós nyakába akasztották. 
Azzal megragadták s a kony­
hába taszigálták, hol már meg­
jelent volt a hatóság küldött­
sége s ép az egyik katona ta­
núvallomását vette be. 

A komoly polgárok megle­
petve látták a borzasztó nyak-
lánczával feléjök közeledő el­
vetemült bűnöst, de Dénes 
nyomban ott termett s pár szó­
val megmagyarázta a történ­
teket. 

— "Kössétek meg, mint a 
többit!* — parancsolta a bíró, 
s míg kezeit kötözték, a nyo­
morult csak azon esengett, hogy 
áldozatainak nyakán lógó csont­
jaitól szabadítsák meg. 

A mi a foglyokat illeti, 
kihallgatásukat elhalasztották 
addig, míg a szolgáló leánynyal 
szembesíthették őket. 

Még le sem szállt az est, s a 
rablóbanda úgy az élők, mint 
a halottak, a bűnjelek és bi­
zonyságok a törvény kezei közt 
voltak. A fogadó kiürült s ma­
gára maradt elhagyatva egy 
rettenetes emlék némaságával 
falai közt. 

A párbajok kimenetelére nézve Olaszországban, 
hol 100 esetből 90 esetben karddal szoktak verekedni, 
3061 sebesülés fordul elő — vagyis minden pár­
bajra egy-egy seb — mig másutt, hol pisztolyt hasz­
nálnak, sebesülések sokkal ritkábban történnek. 
A fennemlített 2759 párbaj közül csak 50 végződött 
az egyik vagy másik fél halálával, mi elég kedvező 
körülménynek mondható. 

A B R A S S Ó I Ú J R E F O R M Á T U S 

T E M P L O M . 

A ki négy-öt év óta nem látta Brassó városát, 
a bámulat és meglepetés örömérzetével fogja 
látni, ha most ide jő, hogy milyen rendkívüli 
nagy változáson ment át e néhány év alatt főleg 

PÁRBAJOK STATISZTIKÁJA, 
Eddigelé senkinek sem jutott 

eszébe a párbajok statisztikáját 
összeállítani, habár ez lélektani, 
ethnografikus és társadalmi szem-
poHtból nagyon érdekes dolog 
lenne. Legújabban egy olasz sta­
tisztikus, Gelli M., saját hazájára 
nézve e tárgyban a következő ada­
tokat gyűjtötte össze. 

Mindenek előtt azt konstatálta, 
hogy tíz év leforgása alatt (1879— 
1889) Olaszországban 2759 párbaj 
vívatott. A legcsekélyebb szám: 
249, az 1886-ik évre esik, míg 
1884-ben 287 párbaj fordult elő. 

A párbaj okaira nézve kitűnt, hogy száz esetben 
harminczhat hírlapi polémiákból eredt. Magán ér­
dekű párbaj százból harminczegy, politikai nézet­
eltérések miatt százból 13 keletkezett. Játék közben 
19-en, vallási kérdéseken 29-én kaptak össze. 

A vallás nem igen nagy befolyást gyakorol a pár­
bajok keletkezésére, hanem sokkal nagyobbat az 
évad. Ugyanis a fennemlített 2759 párbaj a követ­
kező hónapokban vívatott : 

Deczember, január, február hóban 550 
Márczius, ápril, május hóban ... ... 751 
Június, július, augusztus hóban .__ ... 975 
Szeptember, október, november hóban 483 
Így tehát a hőség a szenvedélyekre erflsebben hat, 

mivel júniusban és júliusban sokkal több ember pár­
bajozott, mint deczemberben. A mi a párbajozok tár­
sadalmi állását illeti, Olaszországban 100 párbajozóra 
átlag 30 katona, 29 hírlapíró, 12 ügyvéd, 4 tanuló, 
3 tanár, ugyanannyi képviselő és mérnők, 2 vívó 
mester, egy bíró, egy bankár, stb. esik. 

• " - ' * " • " " -•"•-•' Cserna Károly rajza 

A BRASSÓI ÚJ REFORMÁTUS TEMPLOM. 

a város éjszakkeleti része, a ma úgynevezett 
Rezső-körut és az alsó sétatér. 

Brassó város a 15-ik századelején még a kies 
Barczasíkon terült el, és központja a mai Szent-
Bertalan-, vagy — a mint mi magyarok nevez­
zük — «Arvaleány-templom» volt. E mellett 
emelkedik a kenyéralaku Gespreng hegy régi 
várromjával. Ezt vették volt be a törökök a 
15-ik század elején s innen hurczolták az összes 
városi tanácsosokat Konstantinápolyba a Jedi-
kulába. A várost tetőtől talpig feldúlták, s annak 
a, városnak nevét ma csakis a hosszú utcza, — 
Ó-Brassó — és ennek remek góth temploma 
őrzi az utódok számára. 

A lakosok új várost alapítottak a Fellegvár, 
Czenk és a Raupeaberg nevű hegyek között 
elterülő síkságon, Ea az úgynevezett belváros, a 
melyet a lakosok kőfalakkal, kemény bástyák­
kal várárokkal vettek körül a 15-ik és 16-ik 
században. Ezen falak, bástyák és sánczok kö­
zül, melyek a várost az ellenség megrohanása 
ellen védelmezték, legnevezetesebbek voltak az 

éjszakkeletiek, minthogy itt szélesedik ki az a 
síkság, a melyre a belváros helyezkedett, és a 
mely előtt hajdan hatalmas tó terült el. Törté-

.nelmileg reánk nézve azért is nevezetes a város 
ez a része, mert, a mint Molnár János brassói 
ref. agg lelkész kimutatta, épen ez a része volt 
az a városnak, a melyet vész idejében a hétfa­
lusi csángó magyarok hősileg védelmeztek, mint 
a törcsvári uradalom várkatonái. 

Ma már Inában keressük itt a büszke bástyá­
kat, hatalmas kapukát, hármas falakat és sán-
czokat, melyeknek védelme alatt Cserei kitűnő 
történészünk az ő jeles krónikáját a 18-ik szá­
zad elején irta volt. Eltűntek a kapuk, bástyák, 
sánczok, a falakból is alig van már meg vala­
micske. A sánczokból alakították a gyönyörű 
Rezső-körutat, ezek helyére építették a nyug­
díjintézet hatalmas palotáját, melyben a m. kir. 
posta-távírda-hivatal és a megyei hivatalok 

székelnek. Erre építették ó-
német stylben a pompás állami 
főreáliskolát, ennek szomszéd­
ságában, csak egy kisded utcza 
által elválasztva, emelkedik a 
gyönyörű református templom, 
melynek rajzát olvasóinknak 
itt bemutatjuk. A reáliskolától 
délkeletre emelkedik Maurer 
Viktor hazánkfiának, az erdélyi 
bank igazgatójának díszes lak­
háza, meglepő ízléssel beren­
dezett diszkertjével, e mellett 
Keres városi építész bizarr 
alakú villája, kedvelt vendég­
lővel, melynek kertjében a Ko­
lozsvárról és más városokból 
idejövő czigányzenekarok szok­
ták mulattatni magyar darab­
jaikkal a közönséget. E villától 
délkeletre emelkedik a Kapu-
utcza sarkán az állami magyar 
középkereskedelmi akadémia 
kétemeletes, díszes épülete, a 
melyet ez év szeptember havá­
ban fognak rendeltetése czéljá-
nak átadni. Ide építik még az 
állami elemi fiú-, leány- és az 
állami polgári leányiskola épü­
leteit. 

Hazafias öröm dobogtatja, 
szivünket, ha rágondolunk, 
hogy a Kezső-köruton a leg­
díszesebb épületek az állami is­
kolák és az új református temp­
lom, melyet Szász Domokos 
ref. püspök e hó 14-én fog 
felszentelni, a melynek építése 
által nagy érdemeket szerzett 
magának. A templom tervét 
Alpár Ignácz budapesti építész 
készítette, a kivitel érdeme 
Szalay Ferencz szebeni vállal­
kozóé, a kinek a tervkészítő 
szabadkezet engedvén a kivi­
telnél, ő ezt az épület kiváló 
előnyére használta fel. A büsz­
kén emelkedő karcsú torony­
ban az egyház azon három 
harangja fog e hó 14-én leg­
előbb megszólalni, melyeket. 
1857-ben Szász Károly kézdi-

vásárhelyi református lelkész, ma dunamelléki 
református püspök szentelt volt föl, a kit az. 
egyhá,z presbitériuma a templomszentelésre há­
lája és tiszteletének kifejezést adandó, szintén 
meghívott. A páratlan ízléssel készített uraszta-
lát Kupcsay János, a hozszufalusi állami faragó 
iskola tanítója készítette a brassói protestáns 
nőegylet megrendeléséből. A díszes szószéket 
Gyertyánffy Emil kereskedő saját költségén 
készíttette, Kónya György brassói magyar asz­
talossal. A keresztelő-asztalt Sassy honvéd al­
ezredes lelkes neje, az itteni protestáns nő­
egylet ügybuzgó elnöke készíttette, ugyan ő szer­
zett az Ur asztalához két pompás ezüst kannát, 
így jött létre, buzgó hivek közrejárulásával, a 
külsőleg is oly díszes templom, mely kiváló 
helyet foglal el hazánk újabb egyházi épít­
ményei között. Brassóban ma a legdíszesebb 
templom az új református templom. Ebben fog­
ják a magyar orvosok és természetvizsgálók is 
tartani közgyűlésüket augusztus 22-én. 

Koós FERENCZ.. 

C S A L Á D I Ü N N E P 

J Ó Z S E F F Ő H E R C Z E G N É L . 

Augusztus 9-én családi ünnep színhelye volt 
az alcsuthi főherczegi kastély. József Ágost 
főherczeg töltötte be huszadik évét, és ugyan­
akkor nagykorúnak jelentetett ki, egyszersmind 
elbúcsúzott tőle nevelője, Holdházy apátkano­
nok, valamint a tanárok, kik részt vettek neve­
lésében, tanulmányai vezetésében. Az ünnepély 
családi szűk körben, de meghatón folyt le. Az 
ország minden részéből érkeztek üdvözletek, s 
bizonyára minden magyar szíve mélyéből hozzá 
csatlakozik az üdvözletekhez, kívánva, hogy 
József főherczeg családjában úgy, 
mint eddig, mindig uralkodjék a 
zavartalan boldogság, és a fejedelmi 
család sarja, József Ágost főher­
czeg, ki most az életbe lép, meg­
találja azt a fényes pályát, melyre 
neveltetése és képességei oly kivá­
lasztottá teszik, 8 melyhez fensé­
ges atyjának egész élete, mint csa­
ládi hagyomány száll rá. 

Az uralkodó család sarjadékai már 
huszadik evőkben rendesen nagy­
korúnak nyilváníttatnak, a király 
engedélyével. A főherczegek nagy-
korúsítához, a családi törvények 
értelmében, a király személyes je­
lenléte is szükséges. 0 felsége azon­
ban, ki most Ischlben pihen, nem 
jelenhetett meg, s az ünnepélyes 
nagykorúvá nyilvánítás a jövő hó­
ban a pécsi hadgyakorlatok alkal­
mával fog megtörténni, mikor a fő­
herczegi család tagjai is újra együtt 
lesznek. 

Alcsuth külsején is meglátszott 
e hó 9-én, hogy a főherczegi kas­
télynak ünnepnapja van. A község­
ből a kastélyhoz vivő országutat 
zászlókkal díszítették, s a nép, a 
szorgos mezei munka dácsára is 
nagy csoportokban gyülekezett. 
Összegyűltek a főherczegi uradalom 
tisztviselői, s Székesfehérvárról 
megérkezett Steiner püspök. 

A kastélybeli szép kápolnában 
reggel 9 órakor Steiner püspök mi­
sét mondott. József főherczeg tábor­
noki ruhában jelent meg. Ott volt 
a főherczegi család: Klotild főher-
czegnő, Mária Dorottya, Klotild 
Mária és Erzsébet főherczegnők, 
László főherczeg. Az ünnepelt fia­
tal főherczeg, József Ágost, főhad­
nagyi teljes díszben foglalt helyet 
a családban. Kivonultak az alcsuthi 
tűzoltók is. A misét mondó püspök­
nek Holdházy apát segédkezett. 

Az isteni tisztelet után a család 
tagjai és a vendégek a kastély föld­
szintes termében gyűltek össze. Itt búcsúzott el 
Holdházy nevelő szeretett tanítványától, kinek 
tizenöt évig állt oldala mellett. 

Holdházy mély megindultsággal intézte sza­
vait volt tanítványához, és sokszor megreszke­
tett hangja. Üdvözölte a fiatal főherczeget, s 
biztosította a forró szeretetről, a hódoló tiszte­
letről. Emlékeztette, hogy a mai nappal bezáró­
dik a rózsás gyermek-ifjúság, s megnyílik a ko­
moly tettek, férfias küzdelmek, magasztos törek­
vések íij korszaka, talán — isten ne adja — a 
fájdalmak, szenvedések és keserű csalódások 
kora, mert hisz nincs oly fényes rang, nincsenek 
oly társadalmi kiváltságok, melyek emberi ha­
landót a földi lét kiszámíthatatlan esélyei között 
megvédhetnének. A többi tanárok nevében is 
kifejezte Holdházy, hogy mindig törhetetlen 
hűséggel fognak hozzá ragaszkodni. Tizenöt év 
előtt a fenséges atya az ő nevelői feladatát e 
szavakkal tűzte ki : "Akarom, hogy fiaim vallá­

sos emberekké és jó magyarokká neveltessenek.» 
A fiatal főherczeg szeretetreméltó lelki tulajdo­
nai, érettsége, jelleme megvalósították e neve­
lési programmot. Intette, hogy legyen ezentiíl 
is hü fia a vallásnak és valósítsa meg a jó ma­
gyar hazafi eszményképét. Lelkes szavakkal em­
lékeztette a főherczeget nagyatyjára, József ná­
dorra, kinek emlékét a magyar nemzet szivéből 
semmi viszontagság nem lesz képes kiirtani. 
Említette aztán Magyarország utolsó nádorát, 
«ki — úgymond — midőn a gonosz tanácsadók 
által megtévesztett trón és a tulmerész ábrán­
dok után rohanó elkábított nemzet közt támadt 
végzetes meghasonlást kiegyenlíteni képes nem 
volt, inkább kész vala a küzdő hatalmak tusai­
ban, mint valami óriás malomkő kerekei között 
magát szétmorzsoltatni, mintsem akár a trón, 

Koller utódai fényképe után. 

JÓZSEF ÁGOST FŐHERCZEG. 

akár a nemzet iránt tartozó hűségét megszegni. 
Végül a legragyogóbb példát látja fenséged 
maga előtt fenséges édesatyja személyében, ki a 
nemzeti önállóság egyik főbiztodítékának, a 
nemzet szemefénye, a magyar királyi honvéd­
ségnek élén állva, a monarkhia véderejének e 
lényeges kiegészítő részét a harczképesség oly 
magas fokára emelte, hogy ez intézmény nem­
csak a világ bámulatát, hanem, a mi ennél fon-
tosabb: a trón és a nemzet bizalmát, szeretét 
egyaránt kiérdemelte! 

• Ennyi fényes példák után indulva, ily dicső 
családi hagyományok légkörében nevekedve 
fenséged, — monda továbbá Holdházy apát — 
biztosak lehetünk, hogy a dicső elődök méltó 
utódja lesz mindenkor, s az elsők között fogjuk 
találni a trón és haza szolgálatában a béke ölén 
esak úgy, mint a csaták vérzivatarjai között 
. «De fenséged nemcsak mint jó keresztény és 
hü hazafi, hanem mint családtag, mint jó fiú, 

mint szerető testvér is meg fogja állni helyét 
mindenkor! Messze földet, hetedhét országot 

| bejárhatunk, mig oly példás, oly gyengéd, oly 
i szerető családi kört találhatunk, mint az, mely-
: nek boldogító ölén fenséged felnevekedett. Köz­

mondássá vált országszerte, hogy fenséged szülő­
helye, e gyönyörű Alcsuth — valóságos földi 
paradicsom. Oh, jól tudom én azt, hogy fensé-

i ged Alcsuthot mindenkor szeretni fogja. Ide fog 
j visszatérni, itt fog enyhülést, nyugalmat, új erőt 

meríteni, ha az élet küzdelmeiben elfáradt. Sze­
resse is e szent földet, apái földét! Szeresse an­
nak minden rögét, mert e földből szívja fensé­
ged életerejét, ez adja, ez nyújtja fenségednek 
amaz anyagi eszközöket, melyek a trón, haza és 
emberiség szolgálatában kitűzött szellemi czél-
jainak megvalósítására képesítik. 

• Szeresse fenséged a legjobb szü­
lőket, a kedves testvéreket, mert 
azok számára, kik szülőiket szere­
tik, el vannak téve az isten Ígéretei, 
melyek, hogy fenségeden legtelje­
sebb mérvben megvalósuljanak, mi 
mindnyájan s velünk együtt egy 
egész ország közérzülete kívánja 
szive mélyéből. Isten tartsa, isten 
óvja, isten éltesse fenségedet!» 

A szép beszéd meghatott min­
denkit. Nagyon meghatott volt maga 
a jeles nevelő is, ki megvált tanít­
ványától. Néhány pillanatig mély 
csend következett. Ezután József 
Ágost főherczeg lépett elő. 0 is meg 
volt hatva, s ezt észre lehetett venni 
szavain is, a mint így szólt: 

•Nevelőm szavai mély vissz­
hangra találtak szivemben! Foga­
dom, hogy jó tanácsait követni fo­
gom és isten segítségéből várakozá­
sainak mindenkor meg fogok felelni. 
Felejthetlen marad reám nézve 
azon idő, melyet nevelőm és taná­
raim körében töltöttem. Nem fogom 
ezt sohafelejteni. Mint a márványba 
vésett betűket sem szép idő, sem 
eső, sem vihar nem mossa le : ugy 
szivemből ezen emléket, sem öröm, 
sem bánat, sem fájdalom nem fogja 
kitörülni! Fogadják tehát úgy neve­
lőm, mint tanáraim körülöttem való 
működésükért és fáradozásukért 
legbensőbb, szívből fakadó köszöne­
temet. Szintúgy köszönöm a szíves 
üdvkivánatokat.» 

A ifjú főherczegnek e szive mé­
lyéből jövő beszéde után — az ud­
vari szokástól eltérőleg — lelkes 
éljenzésben törtek ki a jelenlevők. 

Ezt a hucsu - ünnepélyt udvari 
ebéd követte, melyen Steiner püs-

. pök emelkedett hangú felköszöntöt 
mondott az ifjú főherczegre. 

Az udvari ebéd után a vendégek 
szétoszlottak, hogy este újra talál­
kozzanak a parkban, hol a tűzoltók 
fáklyásmenettel és tűzijátékkal tisz­
telték meg a főherczegi családot. 

Ezzel az ünnepélyek véget értek. 
A főherczegi család számos üdvözlő táviratot 

kapott. Gróf Szapáry Gyula miniszterelnök, 
Vaszary Kolos herczegprimás, Fehér Ipoly pan­
nonhalmi főapát, Jókai Mór, gr. Cziráky Béla 
külügyi osztályfőnök, Fejérmegye közigazgatási 
bizottságának üléséből b. Fiáth Miklós főispán, 
stb. küldték az első üdvözleteket. Jókai levelére 
Klotild föherczegnő megjegyezte, hogy: «Még 
mindig olyan szépen í r ; nem a tartalmát értem, 
mert ahhoz szó sem fér, hogy szép, hanem az 
írása is.» 

Jókai az alcsuthi ünnepélyek alkalmából 
következőket írta a «Nemzet»-ben: 

Az alcsuthi kastély minden öröméhez, a ma­
gyar nemzet üdvkivánata is hozzájárult. Őszinte 
szívből jövő óhajtásunk, hogy az ifjú főherczeg 
előtt e mai nappal a dicsőség és boldogság élet­
pályája nyíljon meg. Atyja és nagyatyja megta-
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lálták a dicsőséget, nemcsak a fegyverek zajos 
mezején, de a békés hazafiúi munkálkodás áldott 
utján még inkább : otthonukban és hazájukban 
mindenütt csak szeretetei találtak, s a szeretet 
adja a boldogságot. 

Maga az egész alcsuthi vidék azt tanította az 
ifjú főherczegnek, mennyire szerette hazáját 
atyja és nagyatyja s milyen viszontszeretetre 
talált hazája részéről mindakettő. 

Mikor József nádor átvette az alcsuthi siva­
tagot, azzal a szándékkal lépett e földre, hogy 
ö ezt egy paradicsommá fogja átalakítani — az 
utókor számára. 

A hajdankorban római castrum helye volt e 
vidék: régészeti emlékek, római feliratú sírem­
lékek s egy őskori vár fundamentuma tanúskod­
nak a nevezetes múltról. 

De a közelmúlt csendes munkája még neve­
zetesebb. 

Még nincs nyolczvan esztendeje, hogy József 
nádor a legelső platánfát sajátkezüleg elültette 
az alcsuthi pusztán s a legelső parasztgyereknek 
ábéczét adott a kezébe s ma már nép és vidék 
mintaképe annak, a minek kell lenni az egész 
országnak és nemzetnek valaha. 

Az egész alcsuthi pusztán csak három élő fa 
volt ezelőtt nyolczvan évvel. Egy szomorú füz 
a vizes lapályon a multak után borongó kegye- I 
letet, egy diófa a legelő fenyéren az örök termé­
kenységet, egy tölgyfa a dombtetőn a honfi eré­
nyek koszorúját képviselte. Mind a három meg­
van most is, a fák is, az erények is. A két József 
kegyelettel, védelemmel őrizte, gyarapította azo­
kat. A harmadik is azt fogja tenni. — Azok az 
ősfák még sokáig el fognak élni: az ős-erények 
még tovább. 

Maga a vidék is ujjáalkotójának szellemét 
mutatja. Merre a szem ellát, mindenütt nevető 
tájék, dicsekedő halmok, arany kalászos földek, 
pompázó rét, hívogató liget, közben fehér házak, 
lombok közé bujt falvak, asztagokkal körülvett 
majorházak, s a mit mesterség és művészet 
honosíthatott meg: idegen égaljból meghonosí­
tott csodanövényzet. Olyan a vidék népe is. 
Hajdan elzüllött, hires verekedő, munkakerülő; 
most eszes és szorgalmas, a vezető kéz áldása 
alatt. 

A falvakban kitűnő iskolák oltják az új nem­
zedékbe az ismereteket, egyet a főherczeg tart 
fenn, másikat a kálvinista hivek. A kisdedóvó, 
a nőipariskola Klotild főherczegnő alkotása. Az 
anyagi jóllétet támogatja az önsegélyző takarék­
pénztár. 

A nyugdíjazott cselédek száma már egy egész 
telep. 

B az a főherczeg, a ki birtokán kitűnő gazda, 
házában boldog családapa, dolgozó szobájában 
alapos tudós, elemi csapásoknál buzgó segély­
hozó, a közéletben nyájasságával példaadó pol­
gár, egész nagyságában látva, a magyar ősi 
harczi erénynek regenerátora, harmadfél száz­
ezernyi csatakész honvédseregnek főparancs­
noka, fáradhatlan és önfeláldozó vezér, ki a ma­
gas állását a világharczok csatatéréin kivívott 
babérai árán szerezte. 

Az ilyen dicső apák és nagyapák fiainak és 
unokáinak is csak dicsőknek szabad lenni! 

József Ágost főherczeg bevilágított utat talál 
maga előtt. 

Idézhetném a klasszikus mondást, egyben i 
travesztálva: «Sis felicior Augusto, sis melior 
Josepho», ha ez utóbbi megengedné a kompa- í 
rativu8t. Magyar szóval mondom a magyar 
óhajtást: «olyan jó légy és olyan boldog, mint í 
apád és nagyapád: szeresd a hazát úgy, a hogy 
ők szerették, keresd az élet föladatait ott, a 
hol ők keresték s te is meg fogod találni, a mit 
ők megtaláltak, az örömöt Házad és Hazád \ 
boldog felvirágzásában, a kortársak igaz szere- j 
tétét, a történelem elismerését s az utókor áldá­
sát. Isten oltalma legyen minden utadon!» 

A MAGYAR DALÁREGYESÜLET 
JUBILEUMA. 

Budapest fő- és székváros e hét folytán oly 
ünnepélyeknek lesz színhelye, melyek jogosan 
nevezhettük nemzeti kulturális ünnepélyeknek : j 
a magyar dal és művészet ül ünnepet, hogy or- j 
szágnak-világnak bemutassa életképességét s azt 
a színvonalat, melyet a művészet terén a művelt j 
nemzetek sorában elfoglal. Az «országos magyar i 
daláregyesület* áll ez ünnepségek élén, az ren- ' 
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dezi, annak 82 egylete vesz azokban részt s ez 
alkalommal tartja egyszersmind fennállásának 
negyedszázados jubileumát is. — Időszerű azért 
megismertetni az olvasóközönséget tüzeteseb­
ben ez egyesület jelentőségével. 

Az ^országos magyar daláregyesület* törté­
nete szorosan egybefügg hazánk ujabbkori mű­
velődési történetével. Mint oly egyesület, mely 
minden irányban csak nemzeti czélokat köve­
tett s tisztán csak a nemzeti szellem fejleszté­
sére fordította minden szellemi és anyagi ere­
jét, az ország egyik legmagyarabb egyesületé­
nek nevezhető. 

Keletkezésének ideje ama korszakba esik, 
mely vérrel és gyászszal van beirva a ma­
gyar nemzet történetébe, tudniillik: a szabad-
ságharcz leveretése után következett 50-es 
évekre. Ekkor keletkeztek hazánkban az első 
dalegyletek, hogy a művészet jelképes nyilvánu-

| lásai mögött, egyedüli s az abszolút hatalom 
által legkevésbbé megközelíthető menhelyeit 
képezzék a nemzeti vágyak s a hazafiúi érzület 
tüze ápolásának. Irodalom, sajtó, költészet, 
színművészet: mind békóban, lánczra verve 
feküdt s csak a dalnak szabad szárnya maradt 
meg, hogy szerte hordja az országban a vigaszt, 
a reményt, a kitartás termékenyítő magvait. 
Nagy elismerésre méltó nemzeti czélt szolgáltak 
akkor a magyar dalegyletek. 

Számuk egyre szaporodván, az 1860-as évek 
elején, mikor először kezdtek lehullani a lánczok 
a nemzet testéről, már oly erőt nyertek műkö­
désükkel, hogy tömör s egységes, czéltudatos 
egyesítésükre komolyan lehetett gondolni. S ez 
meg is történt, főleg ama folytonos agitácziók 
folytán, melyeket e részben az 1860-ban megin­
dult első magyar zenészeti szakközlöny (a «Ze-
nészeti lapok») e sorok írójának kiadása, szer­
kesztése és Bartalus István, Mosonyi Mihály, 
Bózsavölgyi Gyula közreműködése mellett kifej­
tett. De az összpontosítási eszme megvalósítha-
tását országos dalünnepélyeknek kellett meg­
előzni. Erre nézve az első kezdeményezéssel 
1863-ban a soproni dalegylet lépett fel; de úgy­
szólván semmi kihatóbb eredménynyel nem járt 
kezdeményezése, részint mert egy kalap alatt 
akarta működtetni a magyar dalegyleteket a 
a meghívott szomszéd osztrák tartománybeli 
idegen ajkú egyletekkel, részint pedig, mert mint 
müteBtület sem bn-t akkor oly tekintelylyel és 
kihatósággal, hogy a magyar egyletekre vonzó 
erőt gyakorolhatott volna. Erre alkalmat csak 
a rákövetkezett 1864 év nyújtott, melyben az 
akkor már nagy tekintélynek örvendett pécsi 
dalárda kizárólagosan csakis a hazai dalegyle­
teket hívta meg Pécsre, az ott általa rendezett 
első magyar országos dalünnepben való rész­
vételre. Erre az első ünnepélyre csak 18 egy­
let jelent ugyan meg, de annyi is elég volt arra, 
hogy az országos egyesület eszméjének itt elhin­
tett magva termékenyítőleg kikeljen. Ott tar­
totta meg eszmegazdag szónoklatát a kiváló 
magyar államférfi Majláth György (a későbbi 
kanczellár és országbíró), kinek neje, b. Prandau 
Stefánia, vitte a zászlóanyai szerepet a pécsi 
dalárda lobogója fölavatásánál. Majláth György, 
ott hangoztatta legelőször az országos dalárün-
nepélyek nemzeti hivatását s szavait meghal­
lotta az egész ország. E sorok irója ott indítvá­
nyozta legelőször az ^országos magyar dalár- i 
egyesületo megalakítását, mely ha ott még j 
akkor nem vált is testté, de az eszmét nem lehe­
tett többé a jámbor óhajtások közé temetni. 
Fényesen sikerült a pécsi első magyar dalünne- | 
pély s Pécset illeti az elismerés, hogy ez irány- I 
ban megtörte a jeget. 

1865-ben aztán az események vitték az esz­
mét mind közelebb a megvalósuláshoz. Liszt ' 
Ferenez személyes vezetése alatt ez évben tar-
totta meg a pesti nemzeti zenede itt a fővárosban 
fennállásának negyedszázados jubileumát. Ez 
alkalommal lett egybekötve a második országos \ 
dalünnepély megtartása, a zenede meghívására, 
s ebben már 46 hazai dalegylet vett részt, már '' 
akkor oly életképességet tanúsítván, mely a leg- i 
szilárdabb alapul szolgálhatott. Az akkor tartott ' 
első nagy dalárközgytilés egyhangúlag elfogadta 
az egyesülés eszméjét s héttagú bizottságot kül­
dött ki az alapszabályi tervezet kidolgozására; 
tagjai voltak: Ábrányi Kornél, Engesser Mátyás, 
Erkel Ferencz, Felsmann József, Mosonyi Mi­
hály, Beményi Ede és Thill Nándor, a«Pest-budai ! 
dalárda» czímen az első alapszabalyilag szerve- | 
zett dalegylet megalapítója 1854-ben. 
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A porosz - osztrák háború folytán 1866-ról 
1867-re halasztott harmadik országos dal~ 
ünnepély közgyűlése Aradon kevés módosítás­
sal elfogadta ugyan elvben egyhangúlag a fent­
nevezett bizottság alapszabályi tervezetét, de 
tényleg — többféle okok miatt — az ünnepély­
ben résztvett 47 egylet közül csak 16 alapította 
ott meg az «országos magyar daláregyesület »-et, 
megválasztván elnökének Madarassy Pált, (az 
osztrák-magyar bank jelenlegi budapesti alkor­
mányzóját) s vezértitkárnak e sorok íróját. Arad­
hoz van tehát kötve az egyesület megalkotásá­
nak történelmi mozzanata. 

A Debreczenben 1868-ban tartott negyedik 
magánjellegű, de nagy sikerű országos dalünnep 
volt hivatva az egyesületnek tekintélyes és szi­
lárd alapot adni, melyen aztán oly bizton halad­
hatott, hogy most 25 éves jubileumát ünnepel­
heti. 63 hazai dalegylet vett részt ez ünnepé­
lyen, több mint 1300 dalárral. 25 egylet lépett 
ki a versenyporondra; rendes jury legelőször 
ott választatott indokolt Ítélet beterjesztésére. 
19 egylet ott lépett be azonnal az egyesületbe, 
a többi pedig későbben. Erkel Ferencz ott 
választatott életfogytiglan országos daláregyesü-
leti karnagygyá, s ott ment határozatba, hogy 
az egyesületnek legyen önálló hivatalos szak­
lapja. Minden további intézkedésre, s az 1870-
ben tartandó első egyesületi országos dal- és 
zeneünnepélyre nézve pedig teljhatalmat nyert 
a központi igazgató-választmány. 

# 
Az egyesület első országos dalünnepe 1870-ben 

Budapesten tartatott meg, és sikerén a fővá­
ros előkelő körei s a hatóság egyaránt buzgól­
kodtak. A főváros hatóságán, mely az egyesületet 
anyagilag is hazafias buzgalommal támogatta s az 
igazgató választmányon kivül oly férfiak állot­
tak az élén Madarassy Pál elnökkel, mint gr. 
Széchenyi Imre (a mostani berlini nagykövet) 
gr. Széchenyi Ödön, (a konstantinápolyi tűzoltó 
parancsnok) Királyi Pál, Gerlóczy Károly, Liszt 
Ferencz, Erkel Ferencz, Mosonyi Mihály, Re­
ményi Ede, Huber Károly s az irodalom, 
művészet és a társadalom szine-java. Jókainé 
Laborfalvi Róza, a nagy művésznő vitte az 
egyesület lobogója felavatásánál a zászlóanyai 
tisztet. Az egyesület ez első országos ünne­
pélye azonban a minő fényes erkölcsi ered­
ménynyel folyt le : a három napon át zuhogott 
eső következtében, mely az előre megállapí­
tott programmot fenekestől felforgatta, oly 
anyagi katasztrófával végződött, melynek sú­
lyos terhét hat évig kellett aztán az egyesü­
letnek viselnie. 

Az egyesület első elnöke, Madarassy Pál, a 
budapesti dalárközgyülésen hivatalos elfoglalt­
ságai miatt leköszönvén, helyére egyhangúlag 
Királyi Pált, (a magyar közművelődés e nemrég 
elhunyt kiváló bajnokát) választották meg, a ki tíz 
évig, 1880-ig vezette az egyesület ügyeit. Az ő 
elnöksége alatt tartattak meg a nagyváradi 
(1872), az első kolozsvári (1874) és az első sze­
gedi (1876) országos ünnepélyek, melyek mind 
egymást felülmúló sikerrel folytak le. 

1880-ban a második kolozsvári ünnepély 
dalárközgyülése Bartay Edét, az egyesület ad­
digi alelnökét választá meg elnökének, ki szin­
tén tíz évig állott az egyesület élén s kinek ki­
tartó ügybuzgalma, erélyes és tapintatos veze­
tése alatt az egyesület, — jó és rossz napjaiban, 
— mindenkor kitűzött nemzeti czéljához hiven 
teljesítette közművelődési és művészeti felada­
tát. Az ö vezetése alatt folyt le a kiváló ered­
ményű második debreczeni (1882), a kiható 
reformokat életbeléptetett miskolczi (1884), a 
minden előbbit fölülmúlt pécsi (1886), s a leg-
izgalmasasabb, az egész egyesületet új személyi 
és szervezeti alapra állított második szegedi 
(1889) ünnepély. 

A szegedi dalárközgyülés után Bartay Ede 
leköszönvén: egész az 1891 febr. 1-én tartott 
közgyűlésig, mely aztán őt hálás elismerésül 
életfogytiglan tiszteletbeli elnöknek választá, a 
Szegeden megválasztott új elnök: Lung György 
(fővárosi tanácsnok s a budai dalárda alelnöke) 
vezette az elnöki teendőket, a mikor egyhangú­
lag egyesületi elnökké választatott. 

* 
Az a három év, mely Szegedtől Budapestig, 

a most folyó jubiláris ünnepélyig lefolyt, az 
egyesület legválságosabb időszakához tartozik. 
Az évek hosszú során át összegyűlt mindenféle 
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elégedetlenségeket szító s személyi ügyekre ala­
pított ellenzékeskedő elem, — mely nélkül, ősi 
szokás szerint, sem az állami, sem a társadalmi 
magyar élet nem is képzelhető, — Szegeden 
robbant fel oly kitörő erővel, hogy az egyesület 
igazgató választmánya személyi s az egyesület 
szervezetének dologi képét egészen megváltoz-
tatá. Közel másfél év telt bele, míg az egyesület 
számtalan ellenáramlattal szemben ismét szi­
lárd alapra állhatott, melyről önbizalomszülte 
erélyességgel hozzáláthatott aztán a jelen jubi­
láris ünnepély előkészületeihez és szervezkedé­
seihez. Az elismerés legfőbb érdeme e tekintet­
ben Lung Györgyöt, az egyesület ez időszerinti 
elnökét illeti, ki nem lankadó erélylyel és buz­
galommal küzdött le minden nehézséget, hogy 
a zátonyok közé jutott egyesületi hajót biztos 
révparthoz vezesse. Nem könnyű, sőt bízvást 
herkulesi munkának nevezhető az, mit ez idő 
alatt végzett, s bár az igazgató-választmány 
mindenkor hazafias ügyszeretettel támogatta 
működéseiben, de a teendők oroszlánrésze 
mégis csak neki jutott ki. 

Szemben e jubiláris ünnepélylyel a fő- és 
székváros törvényhatósága is fényes tanújelét 
adá hazafiúi áldozatkészségének, mely őt átalá-
ban minden nemzeti kulturális ügygyei szemben 
oly kimagaslóan jellemzi. Nemcsak tekintélyé­
nek erkölcsi súlyával, hanem anyagilag is oly 
mérvben vette pártolásába az egyesületet, hogy 
az csak a legbensőbb hálával viseltethetik irá­
nyában. Ráth Károly főpolgármester készséggel 
fogadta el az ünnepély díszelnökségét, Gerlóczy 
Károly polgármester pedig a rendező nagy­
bizottság elnökségét. 

Aug. 15-én veszik kezdetüket az ünnepélyek. 
E nap folyamán érkeznek a fővárosba az ország 
minden vidékéről a magyar dalárok, hogy az 
egyesület lobogóját ismét kibontsák itt, honnan 
az 22 év előtt kulturális vándorútjára kelt, ér­
vényt szerezni a magyar dalnak és zenének. Hogy 
mennyire felelt meg az egyesület hazafiúi és mű­
vészeti feladatának: itt az alkalom igazolni 
a magyar fővároson át az egész müveit világnak. 
Nagyon időszerű alkalom ez ép a mai viszonyok 
közt, hol annyi nyílt és titkos ellenség tör a 
magyar ellen s azzal igyekszik félrevezetni az 
európai közvéleményt, mintha nem a magyart 
illetné meg e hazában a vezérszerep s a szel­
lemi fensőbbség minden téren. Hát mutassák 
meg a magyar dalárok is, hogy a szellemi fegy­
vert ép úgy tudják forgatni, mint azt, melylyel 
e hon polgárai mindig meg tudták s meg is fog­
ják védeni Magyarország integritását. 

Nem fog itt más nyelv hangzani, csak a ma­
gyar ; az ünnepély művészeti pogrammját sem 
tölti be más, csak magyar s a műtermékek, me­
lyekkel egymás közt versenyre kelnek a magyar 
dalegyletek, azok is csak a magyar zeneirodalom 
életképességéről fognak tanúskodni. 

Egy negyedszázad lefolyása alatt elismerésre 
méltó nemzeti munkát végzett az országos ma­
gyar daláregyesület, mely ereje javával igye­
kezett támogatni úgy a kulturális, irodalmi, 
művészeti, mint jótékonysági és társadalmi 
mozgalmakat. A zeneművészetnek, nemzeti ala­
pon, jóformán csak egy negyedszázad alatt, meg­
teremtette azt a legbecsesebb műfajt: a férfi­
négyes-irodalmat, mely minden nagyszabású 
zenei alkotásnak úgy szólván magvát s talap­
zatát képezi s melynek fölépítése a legművel­
tebb nemzeteknél is századokat vett igénybe, 
soknál pedig még manapság sem emelkedett 
oly színvonalra, melyen már a magyar áll. 

Méltó tehát, hogy az egyesület jelen jubiláris 
ünnepélyét az ország a legmelegebben felkarolja, 
pártolásába vegye. Megérdemli ezt, mert egy 
negyedszázad alatt híven, tántoríthatlanul szol­
gálta a nemzeti ügyet s úgy fogja azt szolgálni 
a jövőben is, önzetlen hazafisággal és ügysze­
retettel. 

Legyenek üdvözölve Magyarország dalárai a 
magyar fő- és székvárosban. 

Id. ÁBRÁNYI KORNÉL. 

* 

Az országos dalünnepek, a természetvizsgálók és 
orvosok vándorgyűlései majd minden esztendőben 
elevenséget és tömegeket visznek az ország egyik 
vagy másik részébe, hol 3—4- napig fölpezadülö élet 
váltja föl a megszokott nyugalmat, s az emberek 
művészetekkel és tudományokkal foglalkoznak, vi­
dám alakban, tarka gyülekezésekben, lakomákon 

tánczvigalmakon. A társadalom szereti az ily esz- | 
közöket, s a közérdek sokszor hasznot merít belőle. í 

Huszonhét évvel ezelőtt, mikor aug. 15—22-ike 
közt a pesti zene-konzervatorium 25 éves jubileumát 
ülte, s Liszt Ferencz vezetése alatt adták elő «Erzsé- \ 
bet» czímíí oratóriumát,—s akkor tartották a főváros­
ban is az első dalünnepet. A közélet már hullámzott 
akkor a magyar fővárosban, e zene-ünnepélyek mégis 
előtérbe léptek, s a nap főeseményeivé váltak. A da­
lárok előadására rendkívüli sokaság gyűlt össze a 
városligetben, melynek azon a részén, a hol most a 
nagy iparcsarnok emelkedik, állították föl a nagy 
emelvényt. Ötvennél több dalegylet vonult föl ide és 
Szent István napján ment végbe az előadás fő része, 
Pest és Buda oly tömeges részvétele mellett, mely az 
akkoriban fejlődő főváros lakosságát impozáns moz­
galmasságban gyűjtötte egybe. 

Mint történelmi visszaemlékezést, nem érdektelen 
bemutatni e jelenetről azt a rajzot, melyet Keleti j 
Gusztáv jeles művészünk akkor készített. 

Szintén ily visszaemlékezést elevenít föl az 1868-ik 
debreczeni dalünnepről adott képünk, melynek még 
külön értéket is kölcsönöz, hogy azóta világhírre 
jutott művészünk, Munkácsy Mihály rajzolta a hely­
színén, ki fiatal korában szívesen vett részt az ily 
mozgalmas alkalmakban. A dalcsarnok, melyet a | 
kép előtüntet, a Czegléd-utcza végén egy nagy tér- j 

i ségen volt építve. A bejáratnál ízléses diadalív emel­
kedett, a hatvan dalárda (,850 énekessel) számára 
pedig hatalmas bolthajtásos csarnokot állítottak 
deszkákból, hasonlót a színpadi sugólyukhoz. Falom-
bok, zászlók, czímerek adták meg a díszt. A dalárok 
együttes előadása 186S szept. 20-ikán történt meg, 
s Munkácsy ezt a tarka és eleven képet rajzolta le a 
debreczeni dalünnepről. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Andrássy szobra. A gróf Andrassy Gyula emlé-

j két megörökítő szoborra a bizottság most írta ki a 
j pályázatot. E szerint az emlék lovasszobor lesz, az 

Andrássy-út végén fog felállíttatni s költségei a 
200,000 forintot meg nem haladják. A pályázat álta-

! lános nemzetközi, s három pályadíj lesz kitűzve: 
i 6000, 4000 és 3000 frankos, melyek a viszonylag j 

legjobb művek szerzőinek okvetlenül kiadatnak. 
A pályázati batáridő Í893 október hó i-je. A pálya- ! 
művek fölött tizenegy tagú jury fog ítélni és pedig a ' 
lejárattól számítandó hat hét alatt. A jury határo­
zata után a pályaműveket valamely alkalmas belyen 
négy hétre közszemlére fogják kitenni. 

Mikszáth Kálmán összegyűjtött munkáiból a 
I 30—33-ik füzeteket bocsátották közre a Révai-test-

vérek. A 30-ik füzettel az « Urak és parasztok* czim 
alá foglalt elbeszélések végződnek, a következő 
füzetek pedig a népszerű szerző «Két koldusdiák* 

! czimű nagyobb elbeszélését foglalják magukban, ezt 
a jó kedvű és sok szatírával irt művét. A most meg-

| jelent füzetek az összegyűjtött munkák VH-ik köte- ; 
j tét teszik. Egy füzet ára 35 kr. A kiadók 10 és 
j 20 füzetre előfizetést is elfogadnak. I 

Kossuth emlékiratai. Kossuth Lajos iratai 4-dik I 
kötetének első részét Helfi Ignácz képviselő a napok- i 
ban adta át az Athenaeum nyomdájának. A többi ! 
kéziratot Helfi magával fogja hozni Turinból, a hová 
e hét folyamán utazik ; e szerint az új kötet még az 
ősz folyamán a közönség kezei közt lesz. 

Az <Ember tragédiája* Bécsben. Mikor a nem­
zeti színház igazgatósága elhatározta, hogy a bécsi 
nemzetközi zene- és színművészeti kiállítási színház­
ban szintén rendez néhány előadást, felmerült az 
eszme, hogy a nemzeti színháznak Madách remekét 
ia be kell mutatni Bécsben. De a terv — pénzügyi ! 
szempontból —• hajótörést szenvedett. Az «Ember 
tragédiá»-ja német előadásainak fényes anyagi és j 
erkölcsi sikerei azonban újra fölelevenítették a szán­
dékot, és Zichy intendáns tárgyalásokat folytatott 
Paulay igazgatóval az iránt, hogy miként lehetne 
az • Ember tragédiáját* bemutatni Bécsben oly ké­
pen, hogy az minden tekintetben megállja a versenyt 
az Eszterházy patronátusa alatt adott német előadá­
sokkal. 

E tárgyalások eredménye — hir szerint —• az, 
hogy a nemzeti színház igazgatósága, az intézetnek 
október hóban a bécsi nemzetközi színművészeti 

kiállítás színházában rendezendő vendégszereplése 
műsorába végleg felvette *Az ember tragédiája* -t,s 
ho«y Zichy intendáns már alá is irta az erre vonat­
kozó költségvetéseket s a színházi festőteremben és 
szabóműhelyekben dolgoznak az új díszleteken és 
jelmezeken. A díszletek, az egyiptomi ós római jele­
netet kivéve, mind újdonatújak lesznek és úgy van­
nak konstruálva, hogy azokat a nemzeti színház is 
használhassa. A jelmezek is újak lesznek, a mi azon­
ban nem okoz gondokat, mert az óriási személyzetű 
darabban alig van kilencz költségesebb kiállítású 
kosztüm. Az egész kiállítás alig kerül többe 5000 
forintnál, mindazonáltal azt hiszik, hogy az elő­
adás külső dísz tekintetében miben sem fog hát­
rább állni a hamburgiakénál. A három főszerepet 
Jászay Mari, Nagy Imre és Gyenes László fogják 
adni, az ének- és zenekar pedig az operától fog fel­
rándulni. Szeptember első napjaiban a darab fo-
próbaképen szinre kerül a nemzeti színházban. A 
bécsi szinészeti kiállításon a nemzeti színház sze­
mélyzete előadja még «Bánk-bán,-t új, fényes kiállí­
tásban, ,Medeá*-t,*Constantin abbé-t ós az 'Agg­
legényefc»-et. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
Az országos dalár ünnep, melyet az idén Buda­

pesten rendeznek, aug. 16-án kezdődik, és e hó 19-én 
ér véget. 

A rendező nagybizottság legutóbbi ülésén Gerlóczy 
Károly helyettes polgármester mint elnök bejelen­
tette, hogy Ráth Károly főpolgármester a diszelnok-
séget elfogadta, s hogy az elnökség József foherczeget 
8 családját, valamint Jenő foherczeget is meghívta. 
A vidékről érkező egyesületeket a magyar állam­
vasutak, a déli vasút és a Dunagozhajó-társaság 
kedvezményekben részesítette. Az előadásokat a 
városligeti na<*y iparcsarnokban tartják, a üol a 
kupola alattirfazen akellő munkálatokat már elkészí­
tették s a hatalmas pódiumon kívül harmmcz páholy 
s mintegy 2500 zártszék áll a közönség rendelkezé­
sére. Az ülőhelyek árát is megszabták: egy páholy 
ára, egy estére 12 forint; zártezekek pedig 2 frt, 1 frt 
50 kr és 1 forintért kaphatók Rózsavölgyi es tana 
zenemükereskedésében. Az előadásokat mindig esti 
fél 8 órakor kezdik s az iparcsarnok fényesen ki lesz 
világítva villamos ivlámpákkal. Idősb Ábrányi Kor­
nélnak, az országos daláregyesület 25 eves törteneté­
ről irt müve e hét végén kerül ki a sajtó alól Az 
Ünnepre a vidékről körülbelül 8(X) da ár érkezik a 
fővárosba. - A z ismerkedő estély e ho l o-en, esti 
ÍÚenos órakor lesz az Andrássy-uti Bellevue-Iele 
nyári vendéglőben, melynek összes helyisegei a dalá­
roknak lesznek ez este fentartva. Az estelyer, a vidéki 
vendégeket a főváros nevében Gerlóczy Karolj h. 
polgármester üdvözli. Az iparcsarnokban rendezendő 
Lirom előadásra a dalárok egyesületi zászlaik alatt 
testületik" vonulnak fel, a mi impozáns látványt 
fognyujtani E hó 16-án lesz a vidéki tagegyesüle­
teknek versenye az egyesület által kitűzőt karral, 
17-én tartják meg a tagegyesületek versenyed szaba­
don választott karokkal 18-án pedig a jury álta 
végső pályázatra kijelölt bárom királymmnusz kerül 
dőtóélra. Negyednapon, e hó 19-én, d. e. 11órakor 
® ! „«,„!%, lesz a redoitte-ban s ez alkalommal 
íztsTes W 
Mk5"ígySfkirályhimnuszt. Ezenkívül előadásra 
kerül Erkel Ferencz két müve s Zichy Géza gróf 
egy szerzeménye, a szerzők vezénylete mellett. 

A magyarországi Kárpát-egyesület vasárnap, e 
hó 7-én tartotta évi közgyűlését Tátrafüreden. Mély 
sajnálattal vették tudomásul gróf Csáky Albin elnök 
lemondását és a minisztert nagy lelkesedéssel tiszte­
leti elnökké választották meg. Elnökké közfelkiáltás­
sal gróf Migazzy Vümos lett. Gróf Bethlen András 
minisztert tiszteleti taggá választották. A bemutatott 
évi jelentós visszatükrözi az egyletnek a lefolyt évben 
kifejtett derék, eredményes munkálkodását, melynek 
a közgyűlésen elfogadott munkaprogramm szerint 
hasonló folytatása lesz. 

Az egyesület legelőkelőbb tagjai is megjelentek a 
gyűlésen. Az elnöki tisztséget Fischer Miklós ügy­
vivő alelnök viselte Csáky Albin gróf miniszter he­
lyett, ki teendői miatt nem jelenbetett meg. Az el­
nöki jelentés számot adott az egyesület egy évi mű­
ködéséről, a központi vezetőség jövőre kiható terve-
léseiről, az egyesület pénzügyi ügyeinek rendezésé­
ről s az egyes osztályok tevékenységéről. A jelentés 
szerint az "egyesület több szakosztály kiválása da­
czára minden tekintetben oly erős, a milyen eddig 
még sohasem volt. Az egyesületre nézve nagy ^vesz­
teség Csáky gróf lemondása, a ki 12 esztendőn át 
odaadó buzgósággal vitte az ügyeit s nagy mértékben 
gyarapította. Hálájuk s elismerésük jeléül a ta­
nácskozók az egyesület örökös tiszteletbeli elnöké­
nek választották Csáky Albin grófot. Előterjesztet­
ték aztán az egyesület múlt esztendei zárszámadá­
sait, a számvizsgáló s a múzeumi bizottság jelentését 
s az 1892. évre szóló költségelőirányzatot, melyet 
tudomásul vettek s jóváhagytak. A zárezámadás sze-
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rint a bevétel 4966 frt, a kiadás 4310 frt volt; az 
előirányzat a bevételi rovatban 6964 frt, a kiadási­
ban 6847 frt. Az évkönyv szerkesztőjévé Kövy Imrét 
választották meg. Majd Csáky Gyűli gróf főispán 
adott számot ama munkálatokról, melyeket a Magas-
Tátrában építendő nyaralótelep dolgában a kiküldött 
bizottság eddig végzett. A grófnak fáradozásaiért 
köszönetet szavazott a közgyűlés. Roth Márton is­
mertette aztán a Magas-Tátra teljes feltárására vo­
natkozó tíz évre terjedő munkaprogrammot, mely­
nek keresztülvitelét az egyes fürdőtelepek, községek 
és birtokosok hozzájárulásától tette függővé. A meg­
üresedett elnöki tisztségre Migazzy Vilmos grófot 
választották meg, ki Ígéretet tett, hogy erejétől tel­
hetőleg fogja mindenkor előremozdítani az egyesület 
ügyeit. Gr. Bethlen András minisztert tiszteletbeli 
tagnak választották, Baross Gábor emlékét a jegyző­
könyvben megörökítették és Károly Lajos főherczeg-
nek, az egyesület védnökének távirati üdvözletet 
küldtek. A gyűlés után lakoma volt, melyen a fel­
vidéki magyar közművelődési egyesület számos tagja 
is részt vett. 

Az Emke budapesti közgyűlésének egybefoglalt 
jelentései most nyomtatásban is megjelentek Kolozs-

vizsgálatot Francsics Norbert győri gymnáziumi igaz­
gató és tanárai előtt. A vizsgálaton a főherczegi szü­
lőkön kívül ott voltak: dr. Steiner Fülöp székes­
fehérvári püspök, Holdházy apát, a foherczeg neve­
lője, továbbá Malatin és Köppl tanárok. A vizsgálat­
nak kitűnő eredménye volt; a fiatal foherczeg értel­
mes és biztos feleleteket adott. A foherczeg most a 
katonai pályára lép. 

A pécsi hadgyakorlatokra a király szeptember 
15-ikén érkezik és 18-ikán fogadja a küldöttségek 
tisztelgését. A királyi kiséret, a tisztek, tábornokok 
és katonaság elszállásolására igénybe veszik a köz­
ségi iskolákat is, a belvárosi leányiskolák kivételével, 
s ekkép az iskolai beiratások csak szeptember 25-ikén 
kezdődnek. 

Esdő felhívást intéz Becze Antal, Csikmegye alis-
pánjaajószivű emberbarátokhoz, a tűz által nyomorba 
jutott Gyergyó-Remete lakossága segélyezésére. A 
felhívás igy szól: 

A 4272 lélekszámmal biró Gyergyó-Remete tiszta 
székely község legvagyonosabb részét folyó évi május 

Egyetem Debreczenben. A debreczeni főiskola 
tanári kara a tiszántúli egyházkerülethez memoran­
dumot intézett, a melyben a főiskolának egyetemmé 
való fejlesztését ajánlja, a mi előbb-utóbb úgy is 
mellőzhetetlen. 

Eolumbus emléke. E hó 3-ikán volt négyszáz 
eve, hogy Kolumbus három kis vitorlás hajóval 
neki indult a nagy oczeánnak, keresve rövidebb utat 
Indiába és rátalálva Amerikára. Kolumbus a «Santa 
Maria* hajón utazott. Ez a vitorlás hajó e napon, 
aug. 3-ikán ismét ott volt a pálosi kikötőben, ós 
ismét útra kelt Amerikába. A történelmi emlékű 
hajónak hű mását készítették s egy spanyol hadi­
hajó szállította el a kikötő összes ágyúinak dörgése 
közt. A hajó.a chicagói kiállítás egyik érdekes látni 
valója lesz. Összegyűjtötték azokat az ereklyéket is, 
melyek Kolumbusra ós útjára vonatkoznak. Az e 
czélból alakult bizottság az olasz, franczia, német, 
spanyol kormányoktól, Genua városától, a pápától s 
Voraqua herczegtől, Kolumbus ivadékától megszer­
zett minden megszerezhetőt. A gyűjtemény nagyon 
érdekes. Látható lesz ott az a szerződés is, melyben 
Spanyolország a fölfedezendő területeknek nyol-

Keleti Gusztáv egykorú rajza. 
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várott. Sándor József t. alelnök és főtitkár alí­
totta össze. 

MI ÚJSÁG? 
A Margit-sziget ünnepe. Augusztus 9-ikén, mint 

József Ágost foherczeg születésének évfordulóján és 
nagykorúsítása napján.a Margit-sziget is ünnepelt. 
Az alsó vendéglőt földíszítették; mire pedig bealko­
nyodott, szines lámpák gyúltak ki a fákon, a mi csi­
nos látványt nyújtott. A szép idő is kedvezvén, 
közönség nagy számmal ment ki József foherczeg 
gyönyörű szigetére és türü tömegekben fétált az aisó 
vendéglő körül, a hol egészen rste fél 11 óráig két 
katonazenekar hí ng\ ersenyzett. Este 8 és 9 óra közölt 
előadták a katonazen ekarok Reinprecht Alajos zene­
szerző-vendéglősnek erre az alkalomra irt indulóját 
és keringőjét. Mindkét zenedarabot a közönség jól 
megérdemelt tetszéssel fogadta és megismételtette. 
Másnap délután a felső vendéglőben volt ünnepi 
verseny. 

László foherczeg vizsgája. László foherczeg, 
József foherczeg kisebbik fia, Alcsuthon szerdán, e hó 
tO-ikén tettele a gvnmózium hetedik osztályából a 

hó 28 és 29-én dühöngött tűzvész elpusztította. Az 
elem megsemmisítő erejének martaléka lett 294 
lakóház, 305 istálló, 208 csűr, 362 pajta és szin, 592 
gazdasági szekér, 669 szán, 308 ekeszer, 3 kocsi, 
16 drb. szarvasmarha, 79 sertés, 3142 házi szárnyas, 
5538 hektl. gabnanemű, 661 szekér takarmány, 
110354 frt. értékű bútor, ruhanemű és más ingó­
ság. — A lak és fedél nélkül maradt 1363 egyén 
összes kára 452,036 frt s ezek között van ember, ki 
50-ezer frton felül szenvedett kárt. Vármegyénk 
mindent elkövetett, hogy a szerencsétlenek e roppant 
kárát kebelében gyűjtött adományokkal némileg 
enyhíthesse, de midőn látja hogy legnagyobb erőfeszí­
téssel sem képes a mindennapi nyomoron segíteni: 
kényszerűive van az ország törvényhatóságaihoz, 
városaihoz és nagylelkű egyeseihez fordulni, hogy 
azok, kik Eperjes, Nagy-Károly és Toroczkó népei­
nek enyhítést tudtak nyújtani, ne vonják meg test­
véries adományaikat a hazát fenntartó elem számot 
tevő 1363 szerencsétlen emberétőlsem. — Nem hivat­
kozom arra, hogy Csikvármegye és lakossága hasonló 
sorscsapások alkalmával mindig könyörülő volt, 
csak kérem a jó szíveket, segítsenek adományaikkal 
a szerencsétlen gyergyó-remetei székelység hulló 
könnyeit felszárítani. A nyújtandó segélyeket hálás 
köszönettel fogadom, nyugtázom, és esetről esetre 
oda fordítom, a hol arra a legnagyobb szükség van. 
Csik-Szereda, 1892. július 26. Becze Antal alispán. 

czadrészét köti le Kolumbus és utódai részére, az 
alkirályi czímmel egyetemben: ott lesznek Kolum­
bus imakönyve, kézi rajzai, melyeket öreg korában 
készített s számos egykorú földgömb, többek közt 
Martin Behaim földgömbé, melyet a nürnbergi 
múzeum kölcsönöz oda. 

Török vendégek Budapesten. Konstantinápoly­
ból és Szalonikiből nagyobb társaság, mintegy száz 
főnyi, készül Budapestre. A gróf Széchenyi Ödön 
pasa tűzoltói jubileumán lenjárt tűzoltó küldöttség­
gel kötött ismeretség adott kedvet e látogatáshoz. 
Az utasok külön vonaton szeptember 5-ikén érkez­
nek. Fogadásukra külön bizottság alakult. A főváros 
hatósága is hozzájárul, hogy a fogadtatás szives 
legyen. 

Petőfi-ereklyék a szabadságharczi emlékek 
kiállításán. A redoutbeli 1848—49-iki emlékek 
közt kiállítják egy csoportban külön helyiségben a 
Petőfire vonatkozó összes képekből és ereklyékből 
mindazt, a mi a 48-as gyűjtemény tulajdonát 
képezi. 

A nyár i lóversenyek. Verőfényes nyári időben, 
melynél szebbet kívánni sem lehetett volna, kezdőd­
tek mege hó 7-ikón az ez alkalommal már nyolcz 
napra terjedő nyári lóversenyek. A lóverseny-sport­
nak kedvelői az utóbbi időkben hihetetlenül meg-

u vr<iM 
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szaporodtak a fővárosban, s a megnyitó napon a szó 
szoros értelmében özönlött a közönség a városligeti 
versenytér felé, s ha a nagy tribünön az előkelő 
-világ inkább csak férfiak által volt is képviselve, s 
megszokott telt képén némi hézag látszott, annál 
jobban el voltak lepve az olcsó helyek, melyeken való­
ban ember ember hátán állott. Az első nap futamai 
különben nagyi-észt meglepetéssel végződtek. Gróf 
Zichy Béla «Kinkorá»-ja Springer báró «Kivala»-ja, 
D. W. F. szövetség • Szélvész »-e, gr. Eszterházy Mór 
«Pogányló»-ja, Springer báró «Or-clean»-ja, gr. 
Esterházy Mór «Somlóija, gr. Károlyi István 
«Lá8zló»-ja vitték el a díjakat. — Az aug. 9-iki má­
sodik versenynapon hétköznap lévén, jóval kisebb 
közönség előtt folytak le a versenyek, de annál töb-

A kholera. Oroszország déli részében — ha hinni 
lehet a hivatalos jelentéseknek — csökken a járvány. 
Asztrakánban, a Volga alsó részén kidühöngte magát. 
Uj fészke azonban elég van, igy Moszkvában is, és 
Nisni-Novgorodban egyre nagy számmal szedi áldo­
zatait. Szóval éjszak felé mind jobban felnyomni a 
járvány. Egy orosz orvos, Zachanin, kit tekintélyes 
szakembernek mondanak, mert 1845 óta az orosz­
országi kholerát mindig tanulmányozta, azt állítja, 
hogy a mostani epidémia nemcsak hogy hevesnek, de 
még csak erősnek sem mondható. Minél nagyobb te­
rületre terjed a kholera, annál kevésbbé veszedelmes 
jellegű. Ennek a járványnak nem lesz rá ideje, hogy 
teljes erejében kifejlődjék és dühöngjön, mert arra 
legalább is még öt hét volna szükséges; öt hét múlva 

sürgősen kért orvosi segélyt és dezinficziáló szereket. 
A kievi metropolita késznek nyilatkozott arra, hogy 
egyházkerületének néhány egyetemét kórházzá át­
alakíttatja. 

HALÁLOZÁSOK. 
SZILASSY ISTVÁN, Pestmegye volt alispánja e hó 

5-ikén meghalt Budapesten, 75 éves korában. Abból 
a megyei generáczióból való volt, mely Pestmegyé­
ben Nyáry Pált vette körül. Már fiatal korában mű­
ködött a megyei pályán, a szabadságharcz idejében 
mint főszolgabíró tett nehéz ós veszélyes körülmé­
nyek között jelentékeny szolgálatokat a hazának, a 
melyekért az ellenséges csapatok golyó elé is állítot­
ták s csak az utolsó pillanatban sikerült életét meg­
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ben jöttek el aztán a 11-iki versenyre, mikor a 
Szent-István-díjért futottak. A két első versenyt 
nem nagy érdeklődés kisérte, mindenki a Szent-
István-díjra várt, mely csakugyan megérdemelte ezt 
az érdeklődést, már csak azért is, mert szokatlanul 
nagy és előkelő ló társaság állott ki versenyre. 13 
nemes állat indult s közülök a figyelmen kivül ha­
gyott 'Espoirt, Kodolits tábornok pejménje vitte el 
a 30.0CO frtos első díjat, nem kis meglepetést keltve 
azoknak, kik Festetich Tasziló «Coureur»-jébe, vagy 
az Apponyi, Péchy és Blaskovich-féle lovakba bíz­
tak, s erősen csalatkoztak. E versenynap többi futa­
maiban gróf Apponyi Antal «Judicá»-ja, gróf Fes­
tetich Tasziló «Vará»-ja, gr. Hadik- Barkóczy Endre 
«Cara»-ja, gr. Hunyady Imre «Monsieur»-je, /. M. 
szövetség <Vihar»-ja, a D. W. F. szövetség 
«Daphne»-ja lettek ez elsők. — A jövő hétre még öt 
versenynap marad, s a következő versenyek e hó 14, 
15, 18, 20 és 21 napjain lesznek. 

pedig már nem lesz meg az a kedvező időjárás, mely 
ezt lehetővé tenné. Minél több nap múlik el — úgy­
mond — annál inkább nő reményünk, hogy ez az öt 
hét szerencsésen múlik el. A hatóság óvintézkedéseit 
Zachanin tanár kitünőeknek találja, főkép a mege­
lőző járványok idejében tett intézkedésekhez képest. 

Oroszországban naponkint átlasr H50 ember hal 
meg kholerában. A városok közül Orenburgban pusz­
tít legerősebben a járvány. I t t aug. 9-ikén 253 lett 
beteg és 127 halt meg. Szergcj nagyherczeg, a 
moszkvai kormányzó, szigorú rendeletet bocsátott 
ki, intve alakosságot a zavargásoktól. A tartomány­
ban a kholera-megbetegedések száma egy hét óta 
jelentékenyen növekedett és most átlag tíz megbete­
gedésre hat haláleset jut. E mellett még mindig száz 
és száz ember, kik a kholera következtében kenye­
rüket elvesztették, vándorol más Volga-menti váro­
sokból Novgorodba, minthogy ott az ünnepek alatt 
nincs hiány munkában. A munkás-szállók ennélfogva 
túl vannak tömve, még az utczán is alszanak embe­
rek. Baranov kormányzó a munkásbevándorlást kor­
látozni akarja. A kharkovi kormányzó a kormánytól 

menteni; az 1861 -iki rövid alkotmányos élet alatt 
ismét főszolgabíró, mig 1867-től kezdve hosszú ideig 
Pestmegye alispánja volt s mint ilyen, az egész me­
gye közönségének osztatlan becsülését vívta ki. 
Halálát nemcsak gyermekei, unokái és nagyszámú 
rokonsága gyászolják, hanem jótékonysága, igazság­
szeretete miatt a nagy közönség is. Temetésén sok 
kitűnőség jelent meg, és Szász Károly ref. püspök 
mondott szép beszédet az elhunyt érdemeiről; a 
megye részéről pedig Földváry Mihály tartott bú­
csúztatót. Holttestét Pándra vitték, hol e hó 8-ikán 
helyezték a családi sírboltba. 

Elhunytak még a közelebbi napok alatt: DEIS-
NYEY JÁNOS, gönczi esperes plébános, áldozópapsága 
50-ik évében, 73 éves korában, Gönczön. — LÜDVIO 
JÁNOS, köztiszteletben élt orvos, Pécsett, ki a szabad-
ságharczban is részt vett, s fogságba esvén, az oszt­
rák seregbe sorozták, de nem sokára mint katona­
orvost alkalmazták, s mikor az új-épületben a ha­
lálra itélt gr. Batthyány Lajos öngyilkosságot kísér­
lett meg, Ludvigot rendelték mellé, ki az utolsó per-
czig vele maradt. — SZÖDÉNYI MABTON, bányatulaj­
donos s kereskedelmi kamarai volt-elnök, Eszéken, 
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7 4 é v e s . — C S A P Ó Z S I G M O N D , H a d h á z v á r o s á n a k 
é r d e m e s fő jegyzője , 6 2 - d i k é v é b e n . — K E M P N S R L E Ó , 
a m a g y a r i p a r - é s k e r e s k e d e l m i b a n k f ő h i v a t a l n o k a , 
3 7 é v e s , B u d a p e s t e n . — S C H Ö P H J K V I L M O S , v a s ú t i 
n y ű g . h i v a t a l n o k , eok i d e i g a v á c z i á l l o m á s f ő n ö k e , 
V á c z o t t , 6 3 é v e s . — N A G E L D Á V I D , t e k i n t é l y e s v a s ­
k e r e s k e d é s f ő n ö k e , 5 8 éves , B u d a p e s t e n . — D r . C s i -
D E T J Á N O S , o r v o s , 5 2 éves , É r - E n d r é n . — K Á D Á B 
P Á L , 5 3 é v e s . Ó - T o p l i c z á n , — T E N N E R V I L M O S , t e r ­
m é n y k e r e s k e d ő , r é g i h o n v é d , 6 2 é v e s , N a g y s z e n t ­
m i k l ó s o n . — L A K A T O S BÁCSI , e g y k o r k e d v e l t t á n c z -
m e s t e r , s r é g e b b e n a n e m z e t i s z í n h á z t á n c z sze ­
m é l y z e t é n e k t a g j a , 7 4 éves , H ó d m e z ő - V á s á r h e l y t t . 
— B O S E N Z W E I G M Ó R I C Z , k ö z p o n t i F r ő b e l - n ő e g y l e t 
a l e l n ö k é n e k , s z ü l . S a p h i r S a r o l t a ú r n ő n e k fér je , 7 4 
é v e s . S o k a n i s m e r t é k a f ő v á r o s b a n , h o l n e j é v e l e g y ü t t 
t e v é k e n y e n b u z g ó l k o d o t t a F r ő b e l - n ő e g y l e t é s m á s 
i n t é z e t e k ü g y e i b e n . •— D r . U L L M A N N S Á N D O R , b u d a ­
p e s t i s z ü l e t é s ű p é n z e m b e r , P a r i s b a n , k i a z 1 8 7 3 - i k i 
p é n z v á l s á g e l ő t t n a g y s z e r e p e t j á t s z o t t B u d a p e s t e n 
é s B é c s b e n i s . — B E D N A R Z , i s m e r e t e s t ü z j á t é k o s , k i t 
f e l g y ú l t t ü z j á t é k s z e r e i é g e t t e k össze P o z s o n y b a n . — 
D R A S K Ó C Z Y M I K L Ó S , ü g y v é d , 7 4 éves , P o z s o n y b a n . — 
J A K A B F F Y L A J O S , b i r t o k o s , D o m b e g y h á z á n , 4 1 é v e s . 
— H I P P M I K L Ó S , ü g y v é d , 6 9 - i k é v é b e n , B u d a p e s t e n . 
— D r . H E B Z G Y U L A , s z e g e d i ü g y v é d , 4 8 é v e s . — 
H A N G E L E K , a k a l o c s a i é r s e k i e g y h á z m e g y e s z e n t ­
s z é k i ü g y v é d e , 5 4 é v e s , K a l o c s á n . — S C H I N D L E R 
E M I L , k i t ű n ő o s z t r á k t á j f e s tő , 5 0 é v e s k o r á b a n , 
S y i l t b e n . 

Ö z v . M O C S O N Y I A N D R Á S N É , s z ü l . C s e r n o v i t s L a u r a , 
a n e m r é g e l h u n y t C s e r n o v i t s P é t e r l e á n y a , 5 2 é v e s 
k o r á b a n , F é n y b e n . — E L E I N E K A R M I N N É , s z ü l . L e n -
h o s s é k M á r i a , a b u d a p e s t i l é g s z e s z g y á r i g a z g a t ó j á ­
n a k n e j e , B é c s b e n , h o v á g y ó g y í t á s v é g e t t u t a z o t t , s 
h o l o p e r á l n i k e l l e t t , d e ez s e m h a s z n á l t , s a m é g 
fiatal n ő , a f ő v á r o s e g y i k t e k i n t é l y e s c s a l á d j á n a k 
t a g j a , fér je é s l e á n y a ( N á v a y m i n i s z t e r i t i s z t v i s e l ő 
n e j e ) k a r j a i k ö z t e l h u n y t . •— I N C Z E E M I L N É , SZ. H o r ­
v á t h T e r é z , á r v a s z é k i ü l n ö k n e j e , K o l o z s v á r i t , 4 6 
é v e s . — Ö z v . F I S C H E B M Ó R N É , s z ü l . P o l d e s z M i n n a , 
B e n e d e k E l e k s z e r k e s z t ő a n y ó s a , 54 é v e s k o r á b a n , 
B u d a p e s t e n . — Ö z v . C S U K A L Ö R I N C Z N É , s z ü l . B á t h o r y 
A n n a , é l e t e 4 8 é v é b e n , B u d a p e s t e n . — Özv . G O L D -
G L A N Z L A J O S N É , a s z i l á g y s o m l y ó i i z r . n ő e g y l e t m e g ­
a l a p í t ó j a , 7 4 é v e s , ö t g y e r m e k e t , h u s z o n h a t u n o k á t 
é s t i z e n h é t d é d u n o k á t h a g y v a h á t r a . — A D L E B 
K Á R O L Y N É , s z ü l . M o l n á r A n n a , K e c s k e m é t e n , é l e t e 
5 3 - d i k é v é b e n . — G Y U R I C Z A A N T A L N É , P ü s p ö k i b e n , 
é l e t e 4 0 - d i k é v é b e n . — P E S T I I S T V Á N N É , b i r t o k o s n ő , 
H e g y k ö z - K o v á c s i b a n . — T A K Á C S Z S I G M O N D N É , s z ü l . 
B a r t h o d e i s z k y M a t i l d , a f ő v á r o s i t á r s a s k ö r ö k b e n is 
ö s m e r t f i a t a l n ő , ü g y v é d n e j e , 3 4 éves , S ü m e g e n . 

BIRKÓZÁSOK A CZIEKUSZBAN. 

A z á l l a t k e r t i Wul f f - f é l e c z i r k u s z n a k m á r h e t e k 
ó t a z a j o s e s t é i v a n n a k . A k ö z ö n s é g m i n d e n n a p 
i g e n n a g y s z á m m a l j e l e n i k m e g , s v á r j a az e l ő ­
a d á s — v é g é t . A l o v a k , t ü l l s z o k n y á s l o v a g l ó n ő k , a 
n y a k t ö r ő u g r á s o k , a t r a p é z - m u t a t v á n y o k a l i g é r d e k ­
l i k . A m o d e r n g l a d i á t o r o k r a k í v á n c s i , k i k a z e s t é t 
be fe j ez ik , s k i k n e k n e v é b e n a f a l r a g a s z o k m i n d e n n a p 
f e l h í v á s t i n t é z n e k a l e g e r ő s e b b e m b e r e k h e z , h o g y á l l ­
j a n a k k i a s í k r a é s m u t a s s á k m e g M o n s i e u r M a s s o n -
n a k é s S i g n o r E o b i n e t t i n e k , h o g y v a n - é e r ő s e b b e m ­
b e r n á l u k . K ö z b e - k ö z b e Mosson é s Robinetti i s m e g ­
m é r k ő z n e k . A m ű k e d v e l ő b i r k ó z ó k a z o n b a n s e m m i r e 
s e m t u d n a k j u t n i ; e g y e t l e n e g y v i t t e a n n y i r a , h o g y 

. B o b i n e t t i n e m t u d t a t e l j e s e n l e g y ű r n i , n e m b i r t a 
a n n y i r a l e n y o m n i , h o g y m i n d a k é t v á l l a é r i n t e t t e 
v o l n a a f ö l d e t . A c z i r k u s z i g l a d i á t o r o k n a k m e g v a n 
a m a g u k s o k f é l e f o g á s a a b i r k ó z á s h o z , a m i k e t c s a k 
a f o l y t o n o s g y a k o r l a t k é p e s k i f e j t e n i . H a m á r a z 
e g y i k le v a n i s n y o m v a , é b e r s é g g e l , ü g y e s s é g g e l a k ­
k o r i s t u d j a m a g á t ú g y t a r t a n i , h o g y a v á l l a i t fe l ­
t a r t s a , p é l d á u l a fe jé t fesz í t i a f ö l d h ö z , m i n t e g y i k 
k é p ü n k is m u t a t j a , a h o l Robinetti e r ő k ö d i k , h o g y 
Massont t ö k é l e t e s e n l e n y o m j a , d e a f r a n c z i a n e k i 
s z e g e z t e a f e j é t a f ö l d n e k , s f ö l n y o m j a b i k a n y a k a 
s e g í t s é g é v e l h a t a l m a s m e l l é t . A k ö z ö n s é g m á r e g é ­
s z e n b e l e t a n u l t a b i r k o z á s i s z a b á l y o k b a é s z a j o n g v a 
t i l t a k o z i k , h a v a l a m i n e m a k e l l ő r e g u l á v a l t ö r t é n i k . 
A c z i r k u s z o k a z u t ó b b i i d ő k b e n f ö l k a p t á k a b i r k o z á s i 
m u t a t v á n y o k a t é s h a t á s o s a n t u d j á k c s i n á l n i , n e h o g y 
h a m a r e l v e s z í t s é k a z é r d e k l ő d é s t . E l ő s z ö r k i á l l e g y 
h i v a t á s s z e r ű v a s g y ú r ó , j u t a l m a t h i r d e t a n n a k , a k i 
o d a v á g j a . M i n d i g a k a d n a k v á l l a l k o z ó k . A h e n t e s e k , 
m é s z á r o s o k , k o v á c s o k r é g i i d ő ó t a a l e g e r ő s e b b 
e m b e r e k n e k t a r t j á k m a g u k a t , a t e s t ü l e t i b e c s ü l e t 
m e g k í v á n j a , h o g y s í k r a s z á l l j a n a k . C s a k h o g y n e m 
e l é g a z e r ő , t u d n i i s k e l l v e l e b á n n i . B i t k á n e s ik m e g , 
h o g y a g l a d i á t o r t l e g y ű r i k . H a n e m a k ö z ö n s é g m i n ­
d e n e s t e m e g n é z i a p á r o s d u l a k o d á s t , s m i k o r m á r 

k e z d b e t e l n i v e l e , a k k o r a z t á n m e g é r k e z i k e g y 
n a g y h í r ű é s n a g y e r e j ű b i r k ó z ó , s z i n t é n c z i r k u s z i 
n a g y s á g , m i n t a h o g y m e g é r k e z e t t e g y m e l e g n y á r i 
n a p o n Robinetti, h o g y l e t é p j e Masson b a b é r j a i t . H á ­
r o m e s t é n d ő l h e t el c s a k a t u s a . A k i k é t s z e r g y ő z , 
az a n y e r t e s . D e a k é t e l ső e s t e r e n d e s e n ú g y v é g z ő ­
d i k , h o g y m é g n i n c s g y ő z t e s , m e r t t e g n a p a z e g y i k , 
m a a m á s i k m é r t e v é g i g a c z i r k u s z p o r o n d j á t . A h a r ­
m a d i k e s t e v é g r e m e g v a n a g y ő z ő , a k i a z t á n s z i n ­
t é n k é s z ú j r a k e z d e n i a t i s z t e l t l e g e r ő s e b b e k k e l a 
v i a s k o d á s t . A c z i r k u s z i b a b é r o k k a l ö v e z e t t E o b i n e t t i ­
n e k h í r e m e g y — t e r m é s z e t e s e n — m e s s z e k ü l f ö l d r e 
i s , a h o n n a n e g y s z e r c s a k t á v i r a t é r k e z i k , h o g y : 
• f o g a d o k v e l e d e z e r f o r i n t b a , é n v a g y o k az e r ő s e b b » . 
í g y t e t t a m ú l t h é t e n Royer f r a n c z i a b i r k ó z ó , a k i -

Szerkesztői mondanivalók. 
Az e s t i s ze l lő . C s i l l a g f u t o t t l e . V a n m i n d k e t t ő ­

b e n h a n g u l a t , de t a r t a l o m kevés . Az elsőben a he lyze­
te t n e m m a g y a r á z z a m e g jó l . A gesztenyefák a l a t t egy 
v i d á m ifjú me l l e t t egy mosolygó l á n y ű l , l á t juk , h o g y 
boldog szere lmes p á r ; e lő t tük n é h á n y l épésny i r e e g y 
h a l v á n y és ha l lga t ag ifjú áll , de e r rő l m á r n e m t u d j u k , 
h o g y a l á n y megcsa l t a -e , vagy n e m viszonozta szerel­
m é t , egyá ta lán , h o g y m i é r t áll o t t ? A m á s o d i k b a n 
kedvese egy csillagot l á t az égről lefutni , i j ed ten súg ja : 
«sze re lmünk csil lagán, s e lha l lga t , e lkomolyod ik . Az. 
ifjú csókkal v igaszta l ja s így v é g z i : 

(ds ten t e r e m t e t t egy vi lágot . 
J e r , c sókol junk r á csil lagot h 

E k é t sor s e m m i összefüggésben s incs az e lőzmé­
n y e k k e l ; lehet , h o g y a szerző sej tet te a kapcso la to t , 
do n e m t u d t a m e g t a l á l n i . 

A — i r o m á n c z a . E l é g c s i n o s ; de m a g a a k ö l t e m é n y 
n e m soka t ér, m á r p e d i g a m ű f o r d í t á s n a k csak ú g y 

v a n jogosul tsága , h a saját i r o d a l m u n k a t g y a r a p í t j u k 
vele, idegen középszerűség á tü l t e tése m e r ő b e n fölös­
leges. 

A r ó z s a t ő . A f a g y ö n g y . Az első elég cs inos , a m á ­
sod ikban is volna egy kis gondola t , de n a g y o n esetle­
n ü l v a n kifejezve. 

SAKKJÁTÉK. 
1 7 3 4 . számú feladvány. Néme th Péter- tó ' l . 

S Ö T É T . 

Halácsy fényképei. 

a b e d e í g h 
VILÁQOS. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A z 1 7 2 5 . s z . f e l a d v á n y m e g f e j t é s e . 

Schwede K.-tól. 

M e g f e j t é s . 
Világot. Sötét. Világot. a. Sötét. 

1. Fe4—c2 Bd-2—cá : (a) 1. . . . . . . . . . Ke5—d4 (b> 
2. Vf8—d6 f . Ke5—e4—Í5 2. VfS—16 \ . . . Kd4—c4 : 
3. Vd6—d5 mat . 3. H g 2 - e 3 mat . 

Világot. b. Sötét. 
1. . . . . . . Bd2—d3 
2. Vf8—d8.._ . . . t . sz. 
3. V v. H mat. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J . és F . H . — 
Andorfi S. — Kovács 3. — Ung-Tamóczon: Németh Péter . — 
Kecskeméten: Balogh Dienes. — Nagy-Kőrösön : Kovács L. — 
Tiszafüreden: Fischer Soma. — Liptó Sz.-Miklóson: Érdeky 

Boldizsár. — A pesti sakk-kör. 

KÉPTALÁNY. 

A « V a s á r n a p i U j s á g i 3 1 - i k s z á m á b a n k ö z ö l t k é p ­

t a l á n y m e g f e j t é s e : Utolsó kötet vége. 

MASSON ÉS ROBINETTI. 

n e k e z t a t á v i r a t á t a c z i r k u s z d i r e k t o r a k i n y o m a t t a , 
f e l r a g a s z t a t t a m i n d e n f e l é , s a k ö z ö n s é g m e g i n t c s a k 
m e g t ö l t ö t t e a c z i r k u s z t , h o g y l á s sa , k i h á t a z i g a z i 
l e g é n y . B o y e r n e m t r é f á l é s az e l s ő e s t e l e t e r í t i R o -
b i n e t t i t ; d e B o b i n e t t i s e m vesz i t r é f á r a , é s a m á s i k 
e s t e l e t e r í t i B o y e r t . M e g m a r a d l e g é r d e k e s e b b n e k a 
h a r m a d i k e s t e , s a k k o r B o b i n e t t i g y ő z e l m é n e k t a p s o l 
a k ö z ö n s é g . A m e l e g n y á r i n a p o k b a n e z e n m u l a t a 
f ő v á r o s i k ö z ö n s é g , a c z i r k u s z k a s s z á j a p e d i g m i n d e n 
e s t e m e g t e l i k . H á t a k á n i k u l a ez e s e m é n y e i t i s a d ­
j u k m e g i l l u s z t r á l v a , a h ő n a p o k h ő s e i v e l , M a s s o n n a l 
é s R o b i n e t t i v e l , a m i n t b i r k ó z n a k . H o g y s e m m i t e l 
n e m n l a s z s z u n k , m é g a z t is i d e í r j u k , h o g y a b i r k ó ­
z ó k k ö z ü l a s ö t é t t r i k ó s a z e d d i g m é g m i n d i g g y ő z ­
t e s B o b i n e t t i , a k i n e k h í r e m á r a g y e r k ő c z ö k e t i s 
l á z b a h o z t a é s R o b i n e t t i t j á t s z a n a k . 

Heti naptár, augusztus hó. 

Kap | KathoUkuí e's protestáns í Görög-Orosz I Iwaeltía 

14 V. B 10 Özséb áld. B 9 Özséb 
15H. Sagj B.-1SSI. Nagy B.-Assz. 
16JK. Jáczint hv. Rókus 
17 S. Liberat ap. Liberát 
18C. Ilona császárné Ilona 
19P. Taluzi Lajos pk-Szebald 
20 S. István királj István • 

loldtálUiás <£ Utolsó negyed 15-én 7 óra 53 pk. regg. 

2 D 10 Istv. V.J21 
3 Iz sáczésP . .22 
4 Efezi 7 gy. 23 
5 Euszignius 24 
6 ljr síiBíált. 25 
7 Domecz vt . 26 
8 István kir. J27Sab.R. 

Fele lős s z e r k e s z t ő : N a g y M i k l ó s . 
iL . E g y e t e m - t é r 6. szám.) 

F e k e t e , f e h é r é s s z í n e s c l a m a s t s e l y m e k e t 
m é t e r e n k é n t 1 frt 40 kr . - tó l 7 frt 75 kr . - ig (38 kü­
lönböző fa j tában) szál l í t egyes m e g r e n d e l t ö l t ö n y ö k r e 
vagy egész végekben is pós t abé r - és v á m m e n t e s e n 
H e n n e b e r g G . (cs. k i r . u d v a r i szállító) s e l y e m -
g y á r a Z ü r i c h b e n . M i n t á k pós ta fo rdu lóva l k ü l ­
d e t n e k . Svá jczba ez imze t t l eve lekre 10 kra jczáros 

bé lyeg r a g a s z t a n d ó . (8) 
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BUDAPESTI SZEMLE 
A M. Tud. Akadémia megbízásából szerkeszti 

GYULAI PÁL. 
T A R T A L O M : 

A. p o é t i k a l í t j a é s e z é l j a . — B e ö t h y Zsol t tó l . 
A z s i d ó k é r d é s O r o s z o r s z á g b a n . — L e r o y - B e a u l i e u 

u t á n f rancziából — S. J . 
A k i r á l y i m a g y a r t e r m é s z e t t u d o m á n y i t á r s u l a t 

f é l s z á z a d o s j u b i l e u m a . — Czógler Alajostól . 
A k a t h o l i c n s c l e r n s s é r e l m e i 1 8 4 8 e l ő t t é s u t á n . 

(I.) - o - t . 
A h á r o m s z ö g ű k a l a p . Beszé ly . ( I I I . ) — Ála rcon P é t e r | 

u t á n , s p a n y o l e rede t ibő l — H a r a s z t i G y u l á t ó l . 
K ö l t e m é n y e k . E g y özvegyhez . — Szász Bélá tó l . — 

Tenger i u t a z á s . — G o e t h e u t á n , n é m e t b ő l — V a r g h a 
Gyu lá tó l . 

A z a r a n y g y a p j a s r e n d . (1429—1887.) — I d . Szögyény-
M a r i c h L á s z l ó t ó l . 

P o l i t i k a i i r á n y e l v e k k e l e t e n n y o l e z s z á z é v v e l e z ­
e l ő t t . — Kégl S á n d o r t ó l . 

É r t e s í t ő . Dr . S c h u c h h a r d t K á r o l y : S c h l i e m a n n ása tá sa i . 
F o r d í t o t t a dr . Ö r e g J á n o s . — K. — Bec lus E l i s é e : 
A h e g y e k t ö r t é n e t e . F o r d . Geöcze Sa ro l t a . — L—1 
B — t . — P ó l y a J a k a b : A pes t i m a g y a r k e r e s k e d e l m i 
b a n k ke l e tkezésének és ö t v e n éves f enná l l á sának t ö r ­
t é n e t e . — T. N . — H e r c z e g F e r e n c z : M u t a m u r . i. 

Megjelen ó v e n k i n t 12-szer 10 ívnyi hav i füze tekben . 
e l ő f i z e t é s i á r a b é r m e n t e s kü ldésse l egész évre 12 for in t , 
í é l é v r e 6 frt. 

Franklin- Társulat 
magyar irod. intézet és könyvnyomda Budapesten 

KWIZDA FER. JÁNOS, 
osztr. csász. és kir. és román kir. udv. szállító, kerü­

leti gyógyszerész K o r n e u b u r g b a n , Bécs m e l l e t t . 

Évek hosszt! során át jónak bizonyult, 
fájdalom csillapító házi szer, a 

k ö s z v é n y - , c s u z - é n ^ - - " " ^ k t C l ' 
i d e g b a j o k n á l ^ - - ^ v ^ S t í ^ -

• -*^ Kéretik a védjegyre 
ügyelni s határozottan 

" ^ • ^ - — K W I Z D A - f é l e k ö s z v é n y - f o l y a -
d é k o t k é r n i . — Kapható valamennyi gyógy­

szer tárban.— Főraktárhelyiség Magyarország részére: 
T Ö K Ö K J Ó Z S E F g y ó g y s z e r é s z n é l B u d a ­

p e s t e n , k i r á l y - u t c z a 1 2 . s z . 

y 

Hölgyek figyelmébe! A legkitűnőbb és Ieghirnevesebb a 
Dr. Haebra-féle arczüsz'ité tenó'cs, bór szépítő szap-
pan és hölgypor. Ara nagy tégely GO kr.. kicsi 35 kr.. 
szappan 35 kr., poudre 60 kr. kapható Budapesten Török 
lözseí gyógyszertárában király-utcza, Wernda Sándor-
nál katvani-utcza és az ország minden gyógytárában. 4733 

A l e g j o b b n a k b i z o n y a l t f o g s z e r e k . 

Ae vC Alveolar-fogcseppek. 
1*" A... —1 1 1. e m u -Ára egy palaczknak 5 0 kr. 

ALVE0LAR- SZÁJVÍZ. 
H Ára egy palaczknak 4 0 kr. 

Alveolar-fogpászta. Ara egy szelenczéuek 7 0 kr. 

Főraktárhelyiség Magyarország számára 
B u d a p e s t , TÖRÖK J Ó Z S E F g y ó g y s z . - n é l , k i r á l y - u t c z a 1 2 

Crown Lavender Salts 
( K O R O N A - L E V E N D T J I i A - S Ó K ) 

(t'rissitő és élénkítő.) 4769 
E híres sókból pompás illat árad szét, mely 
a betegeket fölfrissíti, a levezr.t tisztítja, s 

ezáltal az emberiség enyhítőjévé válik. 
VnltUlilay r.sujHÍn a koronás dugóval es 

C r o w n P e r f u m e r y C o 
fölirattal. Értéktelen utánzatokat, melyek ha­
sontó név alatt ajánltatnak s a vevőt csalódásba 
ejtik, kérjük visszautasítani; a múlt évben 

600,000 Övegese adatott el belőle. 
T H E C R O W N P E R F U M E R Y C o 

1 7 7 N e w B o n d S t r e e t , L o n d o n . 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t kiadásában Budapesten megjelent 
és minden könyvkereskedésben kapha tó : 

GYULAI PÁL 

E G Y R E G I UDVARHÁZ 

UTOLSÓ GAZDÁJA. 
D ö r r e T i v a d a r r a j z a i v a l . — H a r m a d i k k i a d á s . 

F ű z v e 1 f r t 4 0 k r . — D í s z k ö t é s b e n 2 f r t . 

G Y U L A I P Á L 

NŐK A TÜKÖR ELŐTT. 
B E S Z É L T . 

F e s z t y Á r p á d r a j z a i v a l . — H a r m a d i k k i a d á s . 

F ű z v e 1 f r t 4 0 k r . — D í s z k ö t é s b e n 2 f r t . 

S ^ s í i í i f í d i f 

Elégtelen osztályzatot érdemelt tanulók 
sikeresen javíttatnak és neveltetnek 

a miskolczi internátusban 
( U r a k - u t c z a 6. sz.) «47 

m e l y e t a he lybe l i f ő g y m n a s i u m n . é. t a n á r i k a r a , 

m i n t j ó l r e n d e z e t t és g o n d o s a n veze te t t m a g á n ­

in t éze t e t j ó l e lk i i smere t t e l a jánl . — J ó e l lá tás , 

t a p i n t a t o s fegye lmezés , szelíd b á n á s m ó d és szi­

go rú fe lügye le t m i n d e n k o r m e g h o z t á k a k í v á n t 

e r e d m é n y t . — E l l á t á s h a v o n k é n t 2 5 f r t . — 

É r t e s í t ő k í v á n a t r a kü lde t ik . 

WEINWÜRM ANTAL 
fényképész első' magyarországi 

chemigraphiai műintézete 
Budapest, IV., Károly-utcza 3, 

Kinek van szeplöje? 
vagy b á r m i folt, v agy p a t t a n á s az a r c z á n ? Az te l jes biz­
tonságga l f o r d u l h a t a n n a k e l t ün t e t é se vége t t a v i l á g h í r ű 

Serail arczkenőcshöz, 
m e l y n e m c s a k e l t ávo l í t m i n d e n f é l e b ő r t i s z t á t a l a n s á g o t , 
h a n e m az a r o z b ő r t v a k i t ó f e h é r r e , t i s z t á v á és ü d é v é 
t e s z i . — i t é g e l y á r a 7 0 k r . — P o s t á n f r a n k o k ü l d v e 

1 f r t 5 k r . — S z a p p a n h o z z á 1 d r b 3 0 k r . 
U g y a n o t t k a p h a t ó : V a s a s c l i i n a b o r , gyengeség e l len . 
P e p s i n b o r , rósz e m é s z t é s ese tén . 1 üveg á r a : 1 frt 20 . 

5 ü v e g f r anko k ü l d v e 6 frt o. é. Í714 

Rozsnyay Mátyás gyógyszerész, Aradon. 

CHLICK féle vasöntöde és gépgyár részv.-társ. 
BUDAPESTEN. 

Gyár és irodák: Városi iroda és raktár: Fiók-raktár: 
V I . külső vácz i -út . Podmaniczky-utcza 14. Kerepes i -ú t 77. 

Gőz- és járgány-cséplőkészületek, 

számos első díjjal kitűnt. Schlick-feie szab. 2 és 3 vasú ekék, 
mélyítő és egyetemes aczél-ekék, «„, 

eredeti SCHLICK- és VIDATS-fele 

egyvasu ekék, talajmivelö eszközök, 
valamint _ 

Schlick-féle szab. „ H A L A D Á S " — 
Takarmány készítő gépek, darálók, őrlőmalmok és mindennemű gazdasági gépek. 
Eredeti amerikai kévekötő és marokrakó arató-gépek és fűkaszáló gépek, szállít­

ható mezei vasutak stb. 
E l ő n y ö s fizetési f e l t é t e l e k . L e g j u t á n y o s a b b á r a k . 

Lánpevelő intézet 
Freudenhain, Passau mellett 

(Bajorország). ^ 
Gyönyörű, egészséges vidéken fekvő épület (volt u r i 
nyaraló), 6—18 éves növendékeket z e n é b e n , n y e l ­
v e k b e n , finom k é z i m u n k á k b a n , f e s t é s z e t b e n 
stb. való kiképzésre elfogad. T a n d í j é s e l l á t á s é v i 
2 0 0 f r t . — Beható útbaigazítással készséggel szolgál 

az intézeti igazgatóság. 

Octave Perret & E. Dannaud, 
Cognac. m7 

H í r n e v e s s z e s z é g e t é s . 
E g é s z r é g i minőségű, i g e n finom 

Grandé fine Champagne 
n a g y r a k t á r a . 

Szállí tmány 35 literes abroncsozat- és 12 palaczktól följebb. 

Vám-rakiár Bécsben. 
Legmagasabb kitüntetések valamennyi világkiállításról. 
A .Frankl in-Társu la t" kiadásában Budapesten megjelent és 

minden könyvárusnál kapha tó : 

A szőlő mint kiiicsbánya. 
Tanu lmány , 

miként lehet a szőlőt, a tudomány elveinek megfelelő nmeié* 
és mellékterményeinek teljes kihasználása által valóságos 
kincsbányává tenni, és bortermelésünk jövőjéről szemben a 

fillokszerával. 

Ir ta GYÜRKY ANTAL. 
A r a fűzre 5 0 kr , 

T a r t a l o m : E l ő s z ó . I . SzőUmzet. A sző lő t e r m ő ­

k é p e s s é g e . — A szőlő é l e t f e l t é t e l e i . — A s z ő l ő m i v e l é s -

r ő l . — A s z ő l ő ü l t e t é s r ő l . — M e t s z é s é s v e s s z ő k e z e l é s . 

— Ö r e g s z ő l ő k k e z e l é s e . — A s z ő l ő t r á g y á z á s a . — 

I I . A szőlő hulladékokról. S z ő l ő s z e t i i p a r . — A h u l l a ­

d é k o k é r t é k e . — A z é r t é k e s í t é s m ó d j a . — ü l . Bor­

termelésünk jövőjéről szemben a fillokszerával. V é d e ­

k e z é s a f ü l o k s z é r a e l l e n . — L e h e t - e h o m o k t a l a j o n j ó 

b o r t t e r m e s z t e n i . — M e l y i k a j ó b o r . — Uj s z ő l ő m i v e -

l é s i m ó d , v a g y i s k ú s z ó r e n d s z e r . 
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I . 

Latzkovits A. 
Császári és királyi szab. ing-gyáros, *™ 

IV., Yáczi ntcza 22. B U D A P E S T , (Nemzeti szálloda). 

Magyarország legnagyobb raktára 
férfi f e h é r n e m ü e k , n y a k k e n d ő k , k e z t y ű k , 
z s e b k e n d ő k , i n g - g o m b o k , h a r i s n y á k , s e ­
lyem- , g y a p j ú é s p a m u t a l s ó r u h á z a t i cz ik -
k e k , u t a z á s i i n g e k , s a p k á k , p l a i d e k é s k o c s i ­

t a k a r ó k b a n s tb . , f e l t ű n ő o lcsó á r a k o n . 

A KORONÁZÁS 
EMLÉKÜNNEPE 

c z i m ú f ü z e t m á s o t l i l i t > ö v i t e t t k i a d á s b a n j e l e n t meg? 

az 1892-ik évi budapesti ünnepségek leirásával és rajzaival. 

Díszes kiállítású albumsserű füzet, színes borítékba zárva, 

hatvanegy képpel és két nagy kép-melléklettel, 
mint a „ Vasárnapi Ujsáff" ünnepi számainak külön kiadása. 

A füzet élén Jókai Mór irt alkalmi ezikket, ezt követik Szász 
Károly, Marczali H., Halász Imre, Vargha Gyula, Rud-
nyánszky Gyula, Károlyi Árpád, Salamon Ferencz, Dedek 
Crescens L., Marcziányi Gy. stb. közleményei, kepékkel illusz­

trálva, a legjelesebb rajzolók által. 

Ára bérmentes megküldéssel 6 0 kr. — a díszesebb kiadásé 1 frt. 
A megrendelések legczélszerübben a 60 krnak, illetőleg 1 forintnak 

postautalványon való beküldése által eszközölhetők. 
E szép kiállítású füzettél állandó becsű emléket adtunk a koronázás­
ról és Bő-éves emlékünnepségeiről, mély kiválóan alkalmas arra, 

hogy a magyar családoknál megőriztessék. 

Megrendelhető a Franklin-Társulat kiadóhivatalában Budapest, 
egyetem-uteza 4- szám, vagy bármely hazai könyvkereskedésben. 

Alapíttatott 1858-ban. A Ferenc: József-rend lovagja, az arany érdemkereszt 

tulajd. Ő cs. és k. fensége József fóhg ndv. szállítója, 

WALSER FERENCZ 
első magyar gép- és tűzoltószerek gyára, 

harang- és érczöntó'de 
Budapesten, Rottenbiller-nteza 66. sz. 
Készít: Tűzfecskendőket, kert i fecs­
kendőket, templomh arán gokat, szab. 
forgatható vaskoronával vagy fakoronával; 
vas-haranglábakat, melyek a tornyot a 
megrázkódtatás ellen óvják; kutakat és 
szivattyúkat 10 írttól följebb; szagmen-
tes á rnyékszékeke t 21 forinttól följebb; 

fürdőkádakat és fürdőkályhákat. 

Egyetlen magyar vizmúépitő-vállalat. 
A készítményért teljes jótállás vállaltatik. 

Képes árjegyzékek és költségtervezetek 
díjmentesen küldetnek. 

6302. sz. 

Figyelmeztetés. 
1892 augusztus 25-én d. e. 11 óráig a 4. hadtest cs. és kir. 

felügyelőségénél Budapesten (Vár) 
20,250 métermázsa rozsra és 
39,600 métermázsa zabra, 

a budapesti élelmezési raktárhoz szállítva, eladási ajánlatok fogad­
tatnak el. 

A közelebbi föltételek a budapesti cs. és kir. katonai élelme­
zési raktárban mindenki által megtekinthető, a katonai élelmezési 
czikkeknek a tőzsdén kiviil történő kereskedői szokás szerinti vá­
sárlására szolgáló szokvány-füzetben foglaltatnak. 

Említett szokvány-füzet a budapesti és pécsi élelmezési rak­
tárakban 8 krajczáért mindenkinek rendelkezésére áll. 

Budapest, 1892 augusztus 4-én. 

— — 

48-13 A 4. hadtest cs. és kir. felügyelősége. 

Csak3frt 
a legszebb és legczélszerübb 

ünnepi ajándék 
(Emlék az elhunytakról.) 

Arezképek életnagyságban. 
Bármely beküldött fénykép után. 
Előleg 1 frt. Szállítási idő 10 nap. 
A híi hasonlatért kezesség vállal-
tátik. A fénykép sértetlen marad. 
Alkalmi ajándékul szánt megren­

delések előbb küldend k be. 

BOMSCHERSIEGFRIED 
jntalomdíjazott műterme, 

Bécs, II. tírosse-Pfarrgasse 6. 
Alapítva 1879-ben. 4763 

TtEGEDEI 
I C TISZTA ALKALIKUS SAVAAYL-VIZ § 

legjobb asztali és üclitó ital 
f^L k i p r ó b á l t gyógyszer köhögés, t o r o k b e t e g -

Hzzl ^BJ ségek, gyomor- és h ó l y a g h n r n t n á l . 

Főraktár: Budapesten, Lipót-körút 21/a. 

Legjobb és Leghirnevesebb 
. Pipere Hölgypor 

^ J > ** CH. FAY, 
Különleges Risspor 

1MUTTAL VEQYITVE 

ILLATSZERÉSZ, 
9, r u . de la P.lx, 9 — PARIS 

Értesítés. 
A zombori csapat-kórház betegei és vezényeltjei számára szük-

séglendö vendéglőszerü étkezés biztosítása czóljából, a fentneve­
zett kórház hivatalos helyiségében 1892. évi szeptember hó 16-án 
délelőtt 10 órakor, az ebbeli bizottmányi tárgyalás fog meg­
tartatni. 

Ezen tárgyalásnál csakis írásbeli ajánlatok fogadtatnak el. — 
Minden további feltételek az 1892. évi augusztus hó 15-én kelt 
zombori hirdetményben, továbbá a fennemlitett csapat-kórház­
nál és a hadtest badbiztosságánál betekintésre szolgáló feltételi 
füzetben foglaltatnak. 
4845 A es. és kir. 4. hadtest hadbiztossága* 

N.hatvani utczaí8.sz. 
l& emeleten 

'Fhálhl mindennemű íenjképifehélekketJibkiiröútéseMgépek 
Klipirmü és Unűrgjakrí}, s.i t. 

PHOTOUTHBGRAPHIA. CZINÍCOGRAPHIA. 
FÉNYNYOMAT.. AUTOGRAPHIA, FÉNYMÁSOLAT. 

K O Z R E M Ü K O O Q L ' E R E M 
JÓ fcHOTQLITHOGRAPHIÁKÉRT. ígtt BUDAPEST ItfQB 

Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 
Javítások pontosan eszközöltetnek. 

Harmonikáról, mech. hangszerekről, zongo­
ráról kttlön-kiüönjképes árjegyzék kérendő! 

Legújabb! Legújabb! 

MINIATŰR ARISTON 
változtatható játéklapokkal ós 
| korlátlan műsorral. 4700 
[Ezen uj találmányú hangszerrel minden előzetes 
t tanulmány és zeneinmeret nélkül száz meg száz 

tetszés szerinti zenedarabot lehet játszani. 
Ára 8 frt 50 kr., a kótalapok drbja 25 kr. 
Megrendeléseket az árak előleges beküldése mel­

le t t vagy utánvétellel eszközli 

STERNBERG ÁRMIN ÉS TESTVÉRE 
hangszer-ipartelepe 

Budapest. VII.. Kerepesi út 36. sz. 

Blófizetéai feltételek: VA8ÁBNAPI ÚJSÁG és \ egész évre 1 2 frt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt j (él évre _ 6 Csupán a VASÁBNAPI ÚJSÁG ! 'f,e.SZ e T r e 

I félévre _ 4 
Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK | egész eTre Külföldi előfizetésekhez a postailfcg 

| félévre — S . 5 0 ' meghatározott viteldíj ia csatolandó. 

GLADSTONE ÉS SALISBURY. 

E NAPOKBAN nevezetes válság folyt le Angliá­
ban, mely hosszú időre kiható forduló 
pontot jelez a sziget-birodalom történe­

tében. Az óriási és hosszan tartó küzdelem, 
melyet az irek az angolok ellen a megengedett 
és meg nem engedett fegyverek minden nemé­
vel folytattak, mely minden művelt emberben 
rokonszenvet ébresztett a leigázott ir nemzet 
iránt, ez a harcz talán végéhez közeledik, ha 
Gladstone keresztül viheti terveit. 

Home rule! A nemzetközi nyelvnek alig van 
szava, melyet többet emlegetnének, mint ezt. 
Jöjjünk tehát mindenek előtt a «home rule» fo­
galmával tisztába, mert csak ugy leszünk képesek 
azt az óriási, az angol parlament történetében 
páratlan küzdelmet megérteni, mely már oly 
régóta foly, s melynek az angol alsó- és felső-ház 
már legközelebb ismét színhelye lesz. 

A home rulerek egy külön politikai pártot 
képeznek Írországban, de lehet mondani, hogy 
az egész ir nemzet szinte kivétel nélkül home 
rulernek, azaz olyan embernek vallja magát, a 
ki Írország számára honi kormányzatot (home 

rule) követel. Honi kormányzat alatt pedig ir 
parlamentet és nemzeti önállóságot értenek. 
Ezelőtt huszonkét esztendővel az történt, hogy 
az angol kormány az ir állami egyházat eltörölte, 
a mi az írországi konzervatív protestánsoknál 
igen rossz vért szült. Az angol kormánynak ebből 
az intézkedéséből nagy mozgalom indult ki egész 
Írországban, s e mozgalom vezetőit home rule-
reknek, azaz honi kormányzatot követelöknek 
nevezték el. Csakhamar az összes katholikus 
papság is ehhez a mozgalomhoz csatlakozott, és 
ilyeténképen nagyon különböző elemekből ala­
kult meg a home rule párt. Az 1874-iki válasz-
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